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] Nyolczadik évfolyam. 

A „KELET" előfizetési díja: 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 
Egész évre .. .. . 16 frt. 
Félévre........ e. 
Negyedévre........ 4, 

Egy hóra helyben. .. 1 frt 50 kr. 
Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet"" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

282-i azámn. 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Kolozsvártt, 1878. kedd deczember 10. 

Hatszor hasábozott gármond sor va, 
Bélyegdij minden hirdetés után 80 kr. Na 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt 

Hirdetési dijak 
annak tere ő kr. 
gyobb és gyakoribb 

a kiadóhívatai. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bészben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. Eek- 

haus den Wollzeile 36.) 
gasse I0.) Rud. Mosss Publicistische Burean Budapesten. 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Weisz Mór 
birdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

Haasenstein et Volgler (Wallásch 

Szervitatér 5. sz. 

Nyilttéri czikkelk 
gármond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás: 
Főtér 4-ik szám, hová a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 

Az ÉRTÉKESEB CZIKKEK DIJAZTATNAK. 
Kéziratok nem adatnak viseza. 

1 ! Eiadó-hivatal: 
Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Osztrák politika. 
(Sr.) Volt annyi malitia vagy naivitás 

a magyar ellenzékben, hogy a Herbst-Kuran- 

da-Giskra fractió múltját, egész törekvését el- 

feledve, örömmel nyujtott annak segédkezet 

Andrássy megbuktatására. Veszedelmes szövet- 

ség volt, melynek győzelme esetén, egyik fél 

sem lett volna képes teljes mértékben levonni 
következményeit, a zsákmányon összevesztek 
volna, ha ugyan az az ő kezeik közzé esett 
volna; pedig ez nagy kérdés, mert a legva- 
lószinübb az, hogy egy harmadik számára dol- 

goztak volna. De a magyar ellenzék sokkal 

elfogultabb, hogysem a következményekre gon- 

dolna, örül, hogy Herbst is üti Andrássyt és 

el van ragadtatva, hogy Giskra, Kuranda ve- 

löok együtt fel akarják forgatni a mostani 

külpolitikát. Azt ugyan nem iparkodnak tisz- 

tába hozni, hogy mit fognának helyébe tenni, 

és ezt nem csak egymás közt tisztába nem 

hozzák, de még csak külön-külön, önmaguk 

előtt sem világos ez. Mert a magyar ellenzék 

ép ugy, mint a Herbst-féle fractio elfogadja 

a staiusguot, concedálja, hogy azt azonnal 
megváltozsatni nem lehet; tehát még az oc- 

cupatiót is elfogadják, erre nézve csak azt 

akarják kimondani, hogy attól minél előbb 

szabadulnak, eltekintve attól, hogy ez sem 
positivabb, sem erősebb garantia a külpolitika 

irányára nézve, mint a külügyministeré; elte- 
kintve attól, hogy ez a küleseményekkel szem- 

ben merő passivitásra kárhoztatná monarchi- 

ánkat, melynek jelszavává tennék, hogy mint a 

csiga, házába vonuljon vissza; még azt 

a hibát is elkövetnék ezzel, hogy kihirdetnék 

ama lázongó tartományokban: az anarchiát ; 

mert a mint ezek nem tarthatnak attól, hogy 

esetleg állandó uraikká is válhatunk, azonnal 

permanenssé teszik az anarchiát, mert egyfe- 

lól: a védők vagy velünk barátságos elemek 

aazonnal elpártolnak tőlünk, vagy legalább nem 

fognák exponálni miattunk magukat; másfe- 

löl az elenséges elemek megszabadulnak attól 

a félsztől, melyet most jól fejökbe vert a had- 

járat és teljesen szabadon garázdálkodnának. 

Ilyen eredmény aztán épen lehetetlenné 

tenné a kivonulást és kényszeritné még azo- 

kat is, kik az occupatió ellenségei, tehát 

Herbstet és Apponyit egyaránt, hogy a serget 

e tartományokban tartsák; mert hiszen ők 
is 

affektálják, hogy a hadsereg és a monarchia 

becsülete iránt érzékkel viseltetnek. No hát 

akkor folytonosan engageirozva lesz e zászló, 

és azt gyalázatosan el nem hagyhatják. Vagy 

ha egy pillanatnyi - talán épen mostani - 

csendet felhasználnának és nagy hirtelenség- 

gel kivonulnának onnan addig, mielőtt rende- 

zett állapotok keletkeznének, kellő garantiákkal 

e tartományokban, akkor ujra vissza kellene 
menniök, sokkal nagyobb vér- és pénzáldozat- 
tal; mint a mibe kerül egy divisiónak hadi, 
pótléka; mert máskülönben ennek terhét ugy 
is viseljük. A mi pedig a keleti események 
további folyását illeti, elvesztenénk arra min- 
den befolyást; a felbomló és ujra sorakozandó 
török tartományok sorsát intézné egészen Orosz- 
ország és Európa kimondaná reánk a sententiát, 
hogy actio-képtelenek vagyunk. Hogy ez meny- 
nyire válnék egészségünkre; hogy plane hi- 
telünket is mennyire emelné Európa előtt, azt 
fejtegetni sem kell. Csak azt tesszük még 
hozzá, hogy az osztrákok ehez még két czélt 
kötnek: egyfelől: a monarchián belül is gyen- 
gitik erőnket; mert a hadserget már most 
leszállitani vagy attól a szükségeseket meg- 
tagadni akarják; másfelől akár érik el e czé- 
lokat, akár nem - mindenek előtt Andrássyt 
akarják megbuktatni; mert soha sem tudták 
elszivelni azt, hogy egy magyar ember álljon 
a moónarchia élén. És mindehez a magyar 
ellenzék zajos éljenzés között nyujt segédke- 
zet. De számitásaikban csalódtak. Az erősebb 
ellenfél: a Herbst-féle fractio már meg van 
verve. 

Mindenféle taktikai fogáshoz folyamodott, 
nem ért semmit. Először a conferentia kérdé- 
sét veté fel. Andrássy engedett, hogy kicsalja 
őket a sikra. Azután a boszniai előterjeszté- 
sek formájába kötött bele, hogy nyilt csatára 
ne kerüljen a dolog. Andrássy engedett, hogy 
bekövetkezzék ez. És bekövetkezett ! Szellemi 
fölényével tette tönkre őket; exposéjának csak 
egyes alárendeltebb részeit tudák megtámadni, 
ő válaszolt. Szellemileg győzött. Ekkor ujra 
cselhez folyamodtak. Egy jelentésben (és nem 
pénz-szavazásban) szavaztak neki bizalmatlan- 
ságot, ő észrevette, felveté a bizalmi kér- 
dést és appellált a plenumra. Fényesen győ- 
zött. A szövetségesek szét vannak verve. Nem 
tudjuk, hogy mit érez most a magyar ellen- 
zék. Talán észre tér. Ideje volna ! 

- Ő császári és Apostoli királyi Felső- 
ge a következő legfelső kéziratokat illetőleg legf. 
határozatot méltóztatott kibocsátani: 

Kedves Tisza! Vonatkozólag folyó évi ok- 

tóber hó 4-én kelt elhatározásomra, önt magyar mi- 
niszterelnökömmé ujolag kinevezem: illetőleg ezen 
eddig is viselt állásában ismét megerősitem. és a 

miniszterium alakitása iránt javaslatait elvárom. 
Kelt Budapesten, 1878. évi deczember hó 

5-dikén. 
Ferenez József, s. k. 

Tisza Kálmán, e. k. 

- Magyar miniszterelnököm előterjesz- 

tése felytán, személyem körüli magyar minisz- 

teremmé báró Wenckheim Bélát, - vallás- és 
közoktatásügyi miniszteremmé Trefort Ágostont, 
- honvédelmi miniszteremmé Szende Bélát, - 
közmunka.- és közlekedésügyi miniszteremmó Pé- 
ehy Tamást, - horvát-szlavon-dalmátországi mi- 
niszteremmé Bedekovich Kálmánt és igazság- 
ügyminiszteremmé dr. Pauler Tivadart ujolag ki- 
nevezem illetőleg ezen eddig is viselt állásaikban 
ismét megerősitem; továbbá országos pénzügymi- 
niszteremmé gróf Szapáry Gyula országgyülési 
képviselőt, - földmivelés-, ipar- és kereskedelem- 
ügyi miniszteremmé pedig báró Kemény Gábor 
országgyülési képviselőt és belügyminiszteri állam- 
titkárt kinevezem; végre a belügymiszterium ve- 
zetésével Tisza Kálmán miniszterelnökömet bi- 
zom meg. 

Az illetőkhez intézett kézirataimat további 
intézkedés végett idezárom. 

Kelt Budapesten, 1878. évi deczember hó 
5-dikén. 

Ferencz József, s. k. 
Tisza Kálmán, s. k. 

- A kormány 3 havi indemnitást fog 
1879-re kérni. Az erre venatkozó törvényjavaslatot 
gr. Szapáry pénzügyminiszter ma fogja a képviselő- 
háznak beterjeszteni. 

- Uj vörös könyv. A két delegatió tag- 
jai közt tegnap egy harmadik vöröskönyv is ki- 
osztatott. Ez kizárólag oly okmányok gyüjteményét 
foglalja magában, melyek az európai Rhodope-bi- 
zottság 1878. jul. 12-től szept. 6-ig terjedő tevé- 
kenységére vonatkoznak. 

* - Az országgyűlési szabadelvü párt 
tegnapelőtt délután 6 órakor tartott értekezletét 
Szontagh Pál elnök megnyitván, előadja, hogy 
a Zichy Mihály-féle metszetekből 15 példány kül- 
detett be, s ebből aláirás utján 8példány már ve- 
vőre talált, egyszersmind melegen ajánlja; az érte- 
kezlet tagjainak, hogy a hátralevő Tpéldány meg- 
vételére vállalkozzanak; a felirattal ellátott pél- 
dányok darabjának ára 9 frt 50 kr. 

Ezután bejelenti, hogy a pártból ujabban ki- 
léptek: Frőlich Gusztáv, Horváth Boldizsár, Hor- 
váth Lajos, Hodossy Imre, Péchy Manó gróf és 
Wabhrmann Mór. Tudomásul szolgál. 

Utána Tisza Kálmán miniszterelnök emel 
szót, s a képviselőház közelebbi teendőiről emlé- 
kezvén meg, mindenekelőtt a pénzügyi és véderő 
bizottságok kiegészitésének szükségét emeli ki, mi- 
után e két bizottság az, melynek a ház elé közelebb- 
ről benyujtandó nagy fontosságu törvényjevaslatok 
tárgyalásával foglalkoznia kell. 

A bizottságok kiegészitése és a benyujtan- 
dó törvényjavaslatoknak odautasitás után a kép- 
viselőház tárgyalását ez időre felfüggesztvén, a 
bizottságok müködése alatt a ház csak üzenetek 
átvételére, s esetleg törvényjavaslatok benyuiása 

z zzzz zzzzzzzzzzzzzuts szuzyezes 

maga részére szintén kikéri a párt támogatását, 

fogadván, házi ügyekre tért át ; névszerint elnök be- 
jelenti, hogy a párt kijelőlő bizottságában az ujabb 
kilépések következtében, hiány támadt, mely betől- 

véget tartana üléseket. Végül az ujon alakult kor- 
mány részére kikéri a párt támogatását. 

Szapáry Gyula gróf pénzügyminiszter 

s főbb vonásáiban előadja azon irányt, melyet 
a pénzügyek vezetésében követni szándékozik, s 
melyet közelebbről a képviselóházban is kifejtend. 

Az értekezlet ugy a miniszterelnök, mint a 
pénzügyminiszter előadását helyesléssel s éljenzéssel 

tendő. Mint legtöbb szavazaiot nyert tag, sorszerint 
Szilágyi Bernát lép be a bizottságba, a többi 3 
tag helyébe pedig a holnap d. u. 6 órakor tantandó 
értekezlet fog választani. Ezzel a tanácskozás vé- 
get ért. 

- Illetékes helyről vett értesülés sze- 
rint a Boszniában és Herczegovinában levő csapa- 
tok és intézetek állományába tartozó azon volt 
egyéves önkénytesek - most már tarta- 
lékosok - a kik a mozgósitás előtt, mint tanu- 
lók, valamely magasahb tanintézet tagjai voltak, 
és tettleges szolgálatra történt behivattatásuk miatt 
tanulmányaikat félbeszakitani kényszerültek, ta- 
nulmányaik folytathatása végett, mindannyian a 
nem tettleges viszonyba helyeztettek át. 

Külröld. 
Lahoreból jelenti a Reuter ügynökség: 

Az afgán emir válasza, melyet az ultimatumra 
küldött, ugy látszik Ali Musjid bevétele után ira- 
tott. Birálgatja az angol kormánynak állitólag 
barátságos érzelmeit, és megjegyzi, hogy az angol 
kormány előbbi tettei ellenkeznek az érzelmekkel 
Az emir vonakodik elfoglalni az angol missiót, 
mert félti függetlenségét. Kijelenti továbbá, hogy 
nem táplál ellenséges érzelmeket, és ujra az előb- 
bi barátságos viszonyba akar lépni, és kész egy 
kis ideiglenes missiót elfogadni. 

A Daily News hirli, hogy az emir leve- 
let intézett Cavagnari őrnagyhoz, melyben azon 
kivánságát fejezi ki, hogy meg akar hódolni. - 
Dilke interpellálni fogja hétfőn a kormányt ez- 
iránt. " 

Lahoreb óől jelenti a Daily T2legraph: 
A Kuvám völgyében egyelőre Shatarsardan fogja 
a hadjárat czélját képezni. Roberts tábornok va- 
lószinüleg a Peivar szorostól keletre fekvő hegye- 
ken fogja tölteni a telet. Hirlik, hogy afgán had- 
erőre lesz szakség a kurdkabuli törzsek tömeges 
szökésének mega kadályozására. 

A romániai ujjáalakitott cabinet a kö- 
Vetkező tagokból áll: Bratianu kormányelnök és 
belügyminiszter. Demeter Stourdza pénzügy-, 

Campineanu külügy-, Ferciide közmunkaügy-, 

Cantinelli közoktatásügy, és valószinüleg Dobya 
ezredes hadügyminiszter; Bozianut és Demeter Ghi- 
kát a senatus elnökeivé választották meg. 

Az angol királynő trónbeszédje. 
E hó 5-én a következő trónbeszéddel nyi- 

tották meg az angol parlament rendkivüli ülés- 
szakát. 

aLordjaim és uraim! Sajnálom, hogy kény- 
szeritve voltam szokatlan és önök között többekre 
nézve alkalmatlan időben hivni össze önöket. 

Az ellenségeskedés, a melyet Afganisztán 
emirje tanusitott indiai kormányom iránt, és ba- 
rátságos követségem visszautasitásának módja nem 
engedett mást választanom, mint azt, hogy hatá- 
rozattan követeljem az elégtételt. Minthogy pedig 
ez a követelés tekinteten kivül hagyatott, expedi- 
tiót küldöttem területére, és az első alkalmat 
megragadtam, hogy összehivjam önöket, s megte- 
gyem önök előtt a törvény által parancsolt előter- 
jesztést. 

Utasitást adtam, hogy önök elé terjeszszék 
e tárgyról az okmányokat. 

Valamennyi hatalomtól biztositásokat kapok 
barátságos érzelmeikről és alaposan ihiszem, hogy 
a berlini szerződés által létesitett megállapodás az 
európai béke helyreállitására sikeresen végre fog 
hajtatni. 

Uraim, a képviselőház [tagjait A jövő évi 
költségvetés most készül, és idejében fog önök elé 
terjesztetni. 

Lordjaim és uraim! Én ajáulom, hogy azon 
ügyek érett megfontolása után, melyek engem ar- 
ra inditottak, hogy a szokott időnél hamarább hiv- 
jam össze önöket, némi szünet után tegyék ta- 
nácskozásuk tárgyává a közjóra szolgáló különféle 
rendszabályokat, a melyek akkor önök elé fognak 
terjesztetni. Én bizalomteljesen teszem le azönök 
kezeibe birodalmam érdekeit, és kérem a minden- 
ható istent, hogy áldása szálljon az önök tanács- 
kozásaira. 
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ORSZAGGYULES, 
A képviselőház decz. 7-iki ülésében 

elnök bemutatja ő felsége leiratát a magyar 
miniszterium kinevezésére vonatkozólag. Jegyző 
felolvassa. 

Bemutatja továbbá Tisza Kálmán levelét, 
melyben bemutatja, hogy az ő felterjesztésére ki- 
ket nevezett ki ő felsége a kormány tagjaivá. 

Ezután a háznagy bevezeti az uj kormány 

tagjait, s lelkes éljenzés után Tisza Kálmán mi- 
niszterelnök beszélni kezd. Beszédét más helyen egész 
terjedelmében közöljük. 

Szilágyi Dezső nagy figyelemmel hallgat- 

ta meg a nyilatkozatot, mely a jövő politikát vá- 

zolta, és ha azt hallotta volna belőle, hogy a ja- 

vulás utjára tér, a várakozás álláspontjára helyez- 
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Angol regény. 

KÉT KÖTETBEN. 

Irta: 

V00p AsszoN 

MÁSODIK KÖTET. 
- 

Harminczötödik fejezet. 
Viszontlátás. 

(114-ik folytatás.) 

.- Itthon van Atkinson ur? kérdezte Edina 

a. 

eegy idegen szolgától, ki kinyitotta néki az ajtót. 

- Iitthon van, asszonyom, de nem hiszem, 

hogy e perczben beszélni lehetne vele. 

Atkinson ur nagyon beteges, s nem fogad 
látogatásokat. 

- De talán engem még is elfogad, szólt 
Edina. E szavaknál kiszakitott tárczájából egy 
lapocskát, felirta reá nevét, s mondta a szolgá- 
nak, hogy nagyon óhajtana urával beszélni. 

A szolga bevezette Edinát egy szobába, s 
esaknem azon perczben visszajött, hogy urához 

hivja őt. Midőn belépett, Atkinson György fel- 
állt a divánról, s elébe ment. - Edinal kiál- 
tott fel. 

A mégi bizalmas megszólitás az egykor any- 
yira szeretett, s talán még mostis szeretett aj- 

kakról, Edina szivét heves dobogásba hozta, s 

székhez vezette őt s a lány helyet foglalt. Az ab- 
lak nyítva állt, s ai pompás nyári lég s a reg- 
geli napfény betódult a szobába. Edina korán 
jött, mág nem volt tizenegy óra. A meleg üdvöz- 
let első érzése gyorsan eltünt, s György most nyu- 
godtabban szólt vendégéhez. 

- Hogy kegyed éppe: ma reggel jő ide, 
esodálatos összetaló kozása volt a véletlennek. 

Ölvassa el a levél czimét, melyet épen most 
akartam elküldeni. 

Edina megtette, s saját nevét látta a levél- 
boritékjára irva, valamint azt is: „Raynor Károly 
kezébe adandó Prestleigh és Preen urak irodá- 
jában." 

- Nem tudtam kegyed lakczimét, s a le- 
vél csak azon kérést foglalja magában, hogy szi- 
veskedjék engem meglátogatni. 

- Én?! kiáltott fel Edina. 
- Igen, óhajtottam beszélni kegyeddel, de 

csengetek a gazdasszonynak, hogy más szobába 
vezesse, kalapját letenni. 

- Da én nem ugy jöttem, hogy hosszasabb 
ideig maradjak itt, felel Edina. Fél óra elég arra, 
hogy eléadjam ügyemet. 

- De az enyémre nem elég egy fél óra! 
Maradjon itt egész nap, tette hozzá kérő hangon 
Atkinson s örvendeztessem meg egy szegény be- 
teget, jelenlétével. 

Edina nem tett több ellenvetést. Midőn üde 
hives, habár kissó szinehagyott ruhájában vissza- 
tért a szobába, s György reá pillantott szép gesz- 

tenyeszin hajfonatára, nyájas szelid arczára s 
mély tűzű komoly szemeire, ugy vélekedett, hogy 
Ediüa nagyon keveset változott. Az ily nyugodt 
arczokon az idő nem sokat szokott változtatni. Ő 
is olyannak maradt, milyen volt, csak hogy most 
betegnek nézett ki, s hosszu sötét szakált viselt; 
de arcza, szemei ugyanazok voltak, mint régen. 

És most, midőn Edina ismét velz volt, zengzetes 

hangját hallotta, s nyugod, szürke szemeinek pil- 
lantása rajta pihan at, csaknem elfeledte a Rayno- 
rék iránt magaviselete felett érzett haragját. 

- Ön ugy tudom egyik igazgatója a Jézus- 
intézetnek, kezdte el, mihelyt helyet feglalt. 

- Igen, az vagyok. 

- A legközelebb kiosztandó helyet kérném 

öntől, mely felett rendelkezhetik, vagy el van már 
igérve ? 

- Nincs, mert csak a jövő évben fog üre- 
sedésbe jőni. 
-Megigéri, hogy akkor oda adja a Raynor 

őrnagyné legkisebb fiának? 
- Nem igérem. 
- Nem? ismétlé Edina, a legkeserübb csa- 

lódás hangján, de ugyan miért nem ? 

- Egy más fiut szemeltem ki e helyre, ki- 
nek sokkal nagyobb szüksége van reá, mint Ray- 
norné asszony fiának valaha lehet. 

- Az teljes lehetetlen, senkinek sem lehet 
rosszabb sorsa e részben, mint a szegény kis 
Rebertnek. 

- EH tárgyra nézve különbőző nézeten va- 
gyunk miss Raynor. ; 

- De ön mégis ez úton valamit jóvátehetne 
legalább a családdal szemben. 

- Jóvá tehetnék ? 
- Igen, a mi rosszat ellenők tett, szólt 

Edina kissé vontatva, de bátran. Azt, hogy elűzte 
őket Sasvárról. 

- Ugyan mit tett volna kegyed, az én he- 
lyemben? kérdezte Atkinson ur, jó indulatulag. 
Egészen nyugodtan a jószág birtokában hagyta 
volna őket ? ; 

- Nem tndom, ha azt tettem volna-é, szólt 
Edina, kissé zavartan. 

(Folyt. köv.) 
lottak alá. Kérdezősködött, mesélt, nevetett mint 

....... xrn 

A harmonika föltalálása. 
(Folytatás.) 

„Énekelni fogunk előtte, sokat, sokat éne- 
kelni, kiálta Cecil, hogy észrevegye, hogy raj- 
tunk is van valami bámulni való. És igaza 

volt a kedves kicsikének, az ő és a Mari éneke 
bámulandó vala, mind a két nővérnagy feltünést 
okozott az egész Londonban az által, hogy bámu- 
latos zenetehetségők és esodaszépségök gyermekies 
szerénységgel s tartózkodással párosult. A Dawies 
nővérek neve elegendő volt arra, hogy bármely 
hangversenyre nagy közönséget csábitson. 

És eljött az idő, midőn az ünnepelt, a várva 
várt férfi megérkezett s midón minden este ve- 
lók ült a szegletszobácskában, mint a hogy be- 

szélyünk kezdetén leirtuk. 
Dawies asszony, e derék, barátságos nó, 

kissó nyugtalanul topogott ide s tova, itt egy 

széket tolt hátrább, ott egy asztalteritőt igazgata 

meg, vagy egy diszedényt helyezett egy kissé 

távolabb és hol az ablakhoz, hol a kandallóhoz 
lépett többször mondogatva halkan : „szinte beső- 

tétedett. 
Ő ugyan is rendkivül tevékeny természetü 

volt és egy álmadozásra ingerlő alkonyórának édes 

varázsát soha sem érté s lányainak sem engedte 
meg soha e veszélyes élvezetet. Kedves rokona 

ittléte óta kénytelen volt még is efélét türni, 
mivel Franklin épen leginkább az alkonyt szerette. 

A lányok az ablaknál halkan csevegtek. Cecil egy 
zsámolyon ült, idősb nővére lábainál s szép kar- 

jait nővére térdein nyugtatá. Rózsás arcza fölfelé 

volt irányozva, fekete, tömött fürtei hosszan le- 

csüngtek herek arczái mellett s telt vállain om- 

a hogy egy 18 éves lány kérdezősködhetik, mesél 
és nevet, dejMari, kedves , bohóskodásaira csak 
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szorakozottan figyelt s szemei Franklin fenséges 

homlokán csüggtek. Mari valódi ó-angol nő volt, 

szőke fürtü, gyönyörü teremtés, sötét kék sze- 

mekkel és vakitó fehérségü arczbőrrel. Andalgó 

mozdulatain, a nyulánk termet tartásán, fejének 

könnyed bal felé irányzott hajlásában kibeszélhe- 
tetlen báj ömlött el, azonban mélán fölvetett, 

nagy szempilláiban, a finom ajk körül játszó 

könnyed vonásban, a mélyebben beható szem 

azonnal fölismerhette a felette gyöngéd szivnek 
ama titokteljes kinyomatát, az érzékeny léleknek 
ama rejtélyes sebhelyét, az egyszerü, meghaló 

bánatot. 

„Ma már kell, hogy nekem énekeljetek ked- 

ves lánykák", mondá Franklin, de csak igy a 
szürkületben maradjunk, a zene édesebben hangzik 

igy s inkább hat ránk, mint különben". 
A leányok felálltak. Mari a zongora fedelét 

mely nem messze az ablaktól volt elhelyezve, fel- 
nyitá, Cecil a széket tolta oda. Az idősb nővér 

vékony ujjai gyorsan mozogtak a zongora billen- 

tyüin s bámulatos kedvesen hangzottak, ha Mari 

játszott. Nővére énekét kisérte. Cecii hangja győ- 

nyörü csengő s hajlékony volt. A legzengzetesebh 
legpompásabb soprán. Az ifju lányka Haándeltől 

énekelt egy ariát nagy tökélylyel. Ha szabad a 
hangokat a szinekhez hasonlitani, ugy a Cecil hang- 

ja a sugárzó égszinkékre emlékeztetett. A szoba, 
ez ifju kebelből kiáradó hangokhoz igen szűk 

volt. A mint a lányka elhallgatott, vidáman mon- 

dá Franklin Dawies asszonynak: „hát még most 

is sötét van itt Fanny, mi? Én fóényárban úszom!" 
Később Czecil gyöngéden hizelegve kérte Marit: 

énekelj nekünk egyet a te régi balladáidból, sem- 
mi áriát, csak a te little scottish songs, melyet 
a világon senki ugy nem tud énekelni, mint ép- 
pen te. És Mari mégegyszer odaforditá fejecskéit 
Franklin felé, fejét gyöngéden megrázva, hajtürt. 



ték volna magukat. Ugy látja, hogy minden a ró 

giben marad. A kormány nyilatkozatából arra le- 

het számitani, hegy az az annexio be fog követ- 

kezni. S általában a kormány tagjai kettő kivé- 

telével ugyanazok, ugyanaz lesz politikája ezután 

ig, s ugyanaz a támogató többség. Beszél azután 

arról,őhogy mint kellett volna a miniszterelnöknek 

akkor eljárni, mikor Széll Kálmán lemondott, s 

általában elitéli a kormányelnök nyilatkozatait, 8 

a kormány működéséből semmi reményt sem m
erit 

a jövőre nézve. 

Irányi Dániel azon programmpontokat fej- 

tegeti, a melyeket a kormányelnök sem látott jó- 

nak fejtegetni. Beszél a kormány annexionális po- 

litikájáról, végvészélyről, melybe a hazát döntötte, 

a szomoru kilátásokról stb. 

Helfy Ignácz Irányiéhoz hasonló szellemű 

beszédet tzrt, végre kijelenti, hogy ha a koormány 

eddigi politikáját követni fogja, Ő nem csak ellen- 

zéket fog ellene képezni, hanem háborut is fog vi- 

selni (zajos derültség jobbról). 

Hoffmann Pál beszél pénzügyeink szomo- 

ru helyzetéről, melynek a kormány politikája az 

oka, beszél a fait accomplikről, melylyel a kor- 

mány müködését takargatni fogja, végre kijelen
ti, 

hogy szavazatával nem az egyéni ambitionak, 
ha- 

nem az ország érdekeinek igyekszik érvényt sze- 

rezni. 

Ezután elnök határozatilag kimondja, hogy 

a miniszterelnök átirata tudomásul vétetik. 

Elnöki kedves kötelességemnek tartom je- 

lenteni, hogy (az elnök és főrendiház felállanak) 

8 cs. és apostoli kir. Felsége legkegyelmesebb urunk 

királyunk a főrendiház föliratát legkegyelmesebben 

elfogadni; ő Felsége legkegyelmesebb asszonyunk 

pedig a névünnepe alkalmából hozzá intézett ho- 

dolatteljes üdvkivánatokat legkegyelmesebben fo- 

gadni és ezért királyi köszönetét és szives üdvöz- 

letét jelenteni méltóztatott. (Éljenzés.) 

Hódoló tudomásul vétetik. 

Felolvastatik a miniszterelnöknek a minisz- 

terium kinevezésére vonatkozó átirata, 

Tudomásul vétetik. 

Beöthy Algernon képviselőházi jegyző: Ő 

cs. és apostoli kir. felségének legkegyelmesebb le- 

iratát, mely a képviselőházban már kihirdettetett, 

a képviselőház megbizásából van szerencsém ha- 

sonló kihirdetés végett, valamint a függő állam- 

adósságok ellenőrzésére kiküldött bizottság jelenté- 

sét tisztelettel átnyujtani. (Éljenzés.) 

Felolvastatik a képviselóház jegyzőkönyvi ki- 

vonata és a kir. leirat. A leiratot a főrendek áll- 

va hallgatják meg. 

Elnök: A kegyelmes kir. leirat e helyen 

is a hódőló tiszteletsel kihirdettetvén, annak ere- 

deti példánya az országos levéltárba fog letétetni. 

Háznagy urat felkérem, hogy a minisztereket be- 

vezetni méltóztassék. 

A miniszterek zajos éljenzés között a terem- 

be lépnek. 

Tisza Kálmán miniszterelnök bemutatja a 

kormány tagjait. Beszéde lényegileg azonos azzal, 

melyet a képviselőházban tartott. 

Elnök: Ő Felsége magas kormányának ré- 

szint megerősitett, részint ujból kinevezett tagja- 

it a mélt. főrendek nevében tiszteletteljesen üdvöz- 

löm, egyuttal a méltóságos főrendek nevében biz- 

tosithatom, hogy a közjóra intézett törekvéseikben 

a ház támogatására mindenha bizton számithatnak. 

(Élénk helyeslés.) 
A jegyzőkönyv hiteleeittetvén, az ülés 1 óra- 

kor véget ért. 

A Delegatiókból. 

Az osztrák delegatió decz. 6-diki ülésében 

folytattatott a külügyminiszterium költségvetése 
. 

jei hátravetődtek, egy pár méla accordot penditett 

meg és csodásan szzmoru dalt énekelt el: egy 

6-angol bucsudalt: 

„Then fare thes well, my dear, dear lovel" 

(Ugy isten veled édes kedvesem.) 

Franktin figyelve előre hajolt székében s 

önkénytelenül összekulcsolá kezét, erlány éneke 

szive legmélyéig hatott. Visszaképzelte magát 

gyermekkorába, anyjának hangját hallá fülébe 

csengeni, boldog, édes gyermekkori emlékek egész 

sora éledt föl lelkében. De a mint a hangok to- 

vább ömledeztek, egyszerre csak heves fájdalom 

árasztá el lelkét, végtelenül szomoru sovárgás el- 

tünt ifjusága után. O00a dobott volna mindent e 

pillanatban, dicsőséget, fényt, gazdag multját egé- 

szen, egy husz éves ifjuságának varázsfényeért. 

Mert akkorgama forró könnyeket megmutathatta 

volna az ifju szőke lánykának, melyek arczán vé- 

gig peregtek s melyeket az őszülni kezdő ember 

majdnem szégyelt. Különben Mari hangjában volt 

valami velőkig ható, igéző erő, magában véve bár- 

mily gyönge is volt e hang, mely remegett és 

reszketett, mint hold fénye egy csöndes tó felett 

s e hangnak sajátságos tátyolozott voltán kibe- 

szélhetetlen varázs ömlött el. Franklin a legha- 

talmasabb felindulással küzdött, melyet valaha 

őrzett s daczára hatalmas termetének gyönge ideg- 

zetű volt. A mint Mari az egyszerű, busongó dal 

utolsó sorát bevégezte, fel akart állni s hozzá si- 

etni, de kezeivel a lcevegőbe kapva, eszméletlenül 

rogyott össze, a kandalló rézpárkánya megsérté 

homlokát, egy pár csepp vér folyt le bal hálán- 

tékán. A his családot e váratlan eset végtelenül 

megrémitette. . 
(Folytatjuk.) 

................. 

fölötti általános vita. - Első szónok. Terlago 

gróf volt, kit a jelen viszonyok aggodalommal 

töltenek el, de azért mégis bizik külügyeink ve- 

zetőjében. Russ határozottan ellene van a kor- 

mány politikájának, az occupátiónak, az annexió- 

nak. Latour katonai szempontból (mutatja ki, 

hogy az occupátió szükséges volt. Hérbst pár- 

tolja a pénzügyi bizottság jelentését. Czarto- 

riszky hg. szükségesnek tartja, hogy a kormány 

az occnpátióval gátat vessen az orosz hatalom ter- 

jeszkedésének. Wilczek inditványára elhatároz- 

tatik a vita befejezése. Főszónoknak Schar- 

schmidt választatik meg, ki nem járul a bizottsági 

jelentésben kifejezett kárhoztatáshoz. - Az esti 

ülésben Hoffmann közös pénzügyminiszter s By- 

landt-Rheidt gr. közös hadügyminiszter után föl- 

szólalt gr. Andrássy. A hatalmas védbeszédet, bő 

kivonatban, más helyen közöljök. Neuwirth in- 

ditványozza, hogy a részletes vita halasztassék 

másnapra. Andrássy felszólalására azonban az in- 

ditvány elvettetik. A részletes vitában a külügy- 

miniszterium minden egyes tétele vita nélkűl el- 

fogadtatott. ! 

Az osztrák delegatio decz. 7-iki ülésében, a 

1879-iki rendk. szükségletről szóló kormányja- 

vaslat tárgyalása volt napirenden. Herbst aj
ánl- 

ja a budget bizottság jelentését. Wid man n cse- 

kélynek találja a szóba hozott átalányt, s a he- 

lyett 20 milliót vél magszavaztatni. Tgyanennyit 

vél Lienbacher is megszavaztatai. Voreg- 

ger javaslatot terjeszt be, melyben a napirend
re- 

térés mellett a kormány utasittatik a nélkülözhe- 

tetlen kiadásokat 15 millió erejéig, utólagos el- 

számolás terhe mellett fedezni. A kérdés föltétet- 

vén, először is Voregger javaslata elvettetik. 
Ezután 

a kisebbség javaslata (20 millió) a többség által 

elfogadtatik. 

Gróf Andrássy Gyula beszéde. 

Gr. Andrássy Gyulának az osztrák deleg
a- 

tió decz. 6-iki ülésében, a külügyi vitát befeje- 

ző hatalmas beszédét, kivonatban, a következők- 

ben ismertetjük : 

Nem hiszi, hogy feladata lenne ujra vissza- 

tórni azokra, melyeket budgetbizottsági, nyilvá- 

nosságra jutott beszédében előadott, s melyekben 

körül volt irva politikájának czélja és elő voltak 

adva e politikának indokai. Szándoka felelni a
zokra, 

melyek ép e beszéd ellen:felhozattak, valamint át
a- 

lán mindazon nyilatkozatokra, melyek politikáj
a el- 

len felmerültek. 

Mielőtt azonban ehez fogna, kötelességének 

tartja reflektálni pár szóval a budgetbizotts
ági je- 

lentésre átalán. Az ő parlamenti praxisa szerint 

az ily jelentések nem szoktak egyéb lenni, mint 

recapitulálása, összefoglalása a bizottságba
n történ- 

teknek. Ez a jelentés nem az volt. Ex készen 

ugrott elő, teljesen külön a bizottság tárgyalá- 

sától, az előadó fejéből, mint Minerva Jupiteré- 

ből; s már fentartásai által is elárulja jellemét; 

bizonykodik, hogy nem bizalmatlansági szavazat, 

s mégis az, bizonykodik, hogy nem akar praeju- 

dicálni a hozandó határozatoknak s mégis praelu- 

dicál. 

Mellőzi különben e jelentést, s áttér a leg- 

gyakrabban ismételt, szinte chablonszerüvé vált 

vádra, arra t. i., hogy ó megcsalta a parlamentet 

s a delegatiókat a követendő politikára nézve. E 

vád fölmerül a jelentésben is, fől az osztrák reichs- 

rath feliratában is, melyre Herbst - 8 kivüle 

más alig - szintén hivatkozott. Ez előnyös any- 

nyiban, mert a felirat szabatos tényekre uta
l s igy 

lehetővé teszi a védelmet, mi a bizottsági jelentés 

körüliratlan átalánosságaivai szemben, alig lehet- 

séges. Az osztrák feliratban tehát az mondatik,
 hogy 

a kormány tévutra vezette a delegatiót s tö
rvény- 

hozást, az általa követendő politikára nézve az ál- 

tal, hogy egy interpellatióra az 1878. máj
us 9-én 

adott válaszában minden lehetőségét kizárta oly 

politika követésének, mint a minő tényleg kö
vet- 

tetett. 

A válasz, melyről szó van, adatott Grocholsz- 

ki és társai interpellátiójára, kik azt kérdték, va- 

lók-e a hirek, melyek Bosnyákország megszállásá
- 

ról szárnyalnak, s való-e, hogy az Oroszországgal 

való conniventia alapján, mint vele való paralel- 

actió terveztetik, vagy hogy az a signatárius ha- 

talmakkal való megegyezés alapján van-e szándék
- 

ban. Nem azt kérdi hát kizárólag, hogy szándék- 

szik-e a kormány ily jactiót meginditani, hanem 

kérdé azt is, hogy minő alapon. S erre a kormány 

azt felelte, hogy nem jszándókozik 1Bosnyákország 

megszállásának kérdését competensebb foruma, a 

létesülenadő congresszus elől felvonni; s semmi- 

esetre sem szándékozik azt valamely egyes hata- 

lommal való megegyezés alapján oldani meg. 

E válaszból minden kiolvasható, csak az nem, 

a mit a felirat szerzői magyaráznak ki belőle. Nem 

is tudhatja, hogy kerülhetett specziálisan exen má- 

jus 9-ki válaszra való hivatkozás a feliratba, ha 

csak ugy nem, hogy valaki a bizotttságban talá- 

lomra utalt rá, a többiek elhitték s nem olvasták 

el. (Mozgás; ohól) Bocsánatot kér; ő azon meg- 

győződésben van, hogy rosszul tájókozott birái itél- 

ték őt el; felebbez a jobban tájékozottakhoz. (Tet- 

szés jobbról.) 

Mondhatnák talán, hogy csak a kormány 

értette igy e választ, a közvélemény azon magya- 

rázatot adta neki, melyet az osztrák felirat. Erre 

nézve vele van egy ujság, mely nzon alkalom- 

letesen kifejtette, hogy ezen válaszszal az occu- 
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ható tény. S a lap, a mely igy irt, nem valamely 

officiozus, e czólra megbizott lap volt, hanem (szóló 

felmutatja) a „Neue freie Presse." (Élénk derültség 

és tetszés.) 

Az is mondatik, hogy nem csak a parlamen- 

teket vezette félre, hanem a delegatiókat is. Ez 

a vád ép oly nyilt volt mint a parlament iránt. 

1878. márcz. 11-én Demel interpellálta szólót e 

kérdésben. Ő válaszában kijelentette, hogy Bosnyák- 

ország és Herczegovina occnpálása és annexiója po- 

Iitikájának czélját soha nem képezte, de hozzátette, 

hogy nincs módjában ez eshetőséget kizártnak tekin- 

teni, mert kiderülhet, hogy mint Törökország képte- 

len e tarlományokban a rendet fentartani, mindazok- 

nak külön szervezkedésük képtelenség, mig Monte- 

negró és Szerbország által való elfoglalásuk meg ér- 

dekeink ellen lenne. 

Még később, a congressus összeüléséhez egé- 

szen közel, jun. 2-án volt alkalma a magyar delega- 

tióban nyilatkozni Zsedényi Ede határozati javaslata 

alkalmaból, mely Bosnyákország és Herczegovina 

megszállását mereven ellenezte. Ő azt válaszolta, hogy 

e javaslatot nem fogadhatja el, mert instructiókat 

- felelős létére - nem követhet s hozzá tette, hogy 

a bosnyákországi kérdésben igenis oly eredményt 

fog igyekezni elérni, mely a jelen zavarok ismétlőd- 

hetését megakadályozza. Hogy ez nagyon is fanhé- 

jázó beszéd volt, nagyon is határozott : azt tán lehet 

mondani: de azt alig, hogy kellő világosság hiján 
lett volna. 

Volt joga állitni, hogy e megszállást czélnak 

nem tekinti; nem is tekintette annak : többet pe- 

dig nem állitott. Ez időben tárgyalásokat kezdett 

Törökországgal, igyekezvén megértetni, vele, hogy 

e tartományok oltalmára képtelen lesz s az csak 

gyöngitésére szolgáland. A porta a congressusra 

utalt, mint mely legjobban meg fogja oldhatni 

ez ügyet. Azért hivatkozik erre, mert ez bizo- 

nyitja, menynyire lehetetlen volt a parlamentek 

elé a dolgok teljes feltárásávai lépni. Hisz a con- 

gressus elő estéjén senki az iránt határozott véle- 

ményt nem mondhatott, fönmarad-e a béke. 

S akkor, midőn, még nem tudhattuk, nem 

lesz-e valahel máshol szükségünk egész haderőnk- 

re, akkor mondtuk volna ki nyilván a parlament 

előtt, hogy annak egy részét beviszszük minden- 

esetre Bosnyákországba ? Nem anynyi volt vol- 

na-e ez, mint fokozni a congressus meghiusulá- 

sának esélyeit, a később ugy is kitőrt bosnyák 

muzgalmat biztosabb előkészület mellett provocálni. 

(Vége köv.) 

Tisza Kálmán miniszterelnök beszéde. 

Midőn mint ő Felségének kinevezett kormá- 

nya a t. ház előtt megjelenünk, mindenekelőtt kö- 

telességemnek ismerem, a kormányválság lefolyá- 

sától az előadottaknak némi kiegészitésével szol- 

gálni. 
A válaszfelitati vita befejezése után ő Fel- 

sége megbizván a kormány alakitásával, egyelőre 

felajánlottam a kormány megalakitásában való 

közremüködésemet, a nélkül, hogy magamra néz- 

ve bármit is elvállaltam volna, s ennek folytán 

érintkeztem a t. ház több [tagjával, ezeknek ta- 

nácsait is kikérvén. Természetesen - és ezt fél- 

reértések elkerülése végett kivánom megjegyezni 

- nem érintkezhettem másokkal, mint azon tőbb- 

séghez tartozókkal, mely többség a ház 21-es bi- 

zottsága által készitett és a kormány által is el- 

fogadott válaszfeliratot elfogadta. 

Tudom én igen jól, hogy vannak viszonyok, 

midőn, ha egy fontos kérdésben adott szavazatok 

számaránya nem épen rendkivüli nagy, kisebbség 

lehet hivatva kormányt alakitani. De hogy ez a 

parlamentárismus elveivel megegyeztethető legyen, 

szükséges az, hogy a bár kisebbséget képező, de 

a többségtől nem nagyon távol álló szavazatokat 

egy pelitikai czélzatai és nézeteiben egyöntetü 

compact párt adta legyen. Hogy itt a helyzet 

nem ez, talán fölösleges bövebben indokolnom, 

mert nem hiszem, hogy bárki is a t. ház tagjai 

közül kétségbe vonhatná, hogy azon t. képviselő 

urak közül, kik szavazataikat a válaszfelirat ellen 

adták, azok, kik egy párthoz számitják magukat 

- még feltéve is, hogy önmaguk közt compact 

pártot képeznek, -- nem teszik a ház összes tag- 

jainak több mint legfelebb legyhatod részét. IIy 

viszonyok közt a parlamentárismus elvei szerint 

azt hiszem, a kisebbséget szólitani fel kormány- 

alakitásra, a leheteálenségek sorába tartozik. (Ugy 

van! jobbfelől. Nyugtalanság balfelől.) 

Az értekezések azt [mutatván, hogy ha a 

kormányválság gyors befejezését óhajtjuk, nekem 

yell vállalkoznom, megtettem ezt és t. társaim is 

vállalkoztak e feladatra, még pedig vállalkoznunk 

kellett annálinkább, mert aligha fogja valaki két- 

ségbe vonhatni, hogy a kormányválságnak hosz- 

szu időre nyulása ma, midőn egyes fontos kérdé- 

sekben, miként ezt a legmagasab [trónbeszéd is 

mondotta, legalább ideiglenes intézkedések alig 

egy pár hét alatt halaszthatlanul megteendők: va- 

lóban az alkotmányos kormányzat és törvényhozás 

terén igen nagy zavarokat idézhetett volna elő. 

Ezeknek előrebocsátása után kötelességem- 

nek tartom teljesiteni azt, mit az ezen ország- 

gyülést megnyitó legmagasabb trónbeszéd is ki- 

látásba helyezett: rámutatni azon [főfontosságu 

tárgyakra, melyek a törvényhozás figyelmét igény- 

be veendik. (Halljuk!) 

Elgó és legnagyobb feladat lesz oda töreked- 

hézségek és ujabb terhek daczára államháztartá- 
ből igen hatályos czikket közlött s bőven és hogy a keleti események által előidézett ne- 

patió nyilván be van jelentve, ez el nem tagad- sunk rendezésének ugyis nem könnyü munkája le- 

hetetlenné ne legyen; vagyis törekedni oda, hogy 

a második kibocsátásu kincstári utalványok bevál- 

tása épen ugy, mint az egyéb szűkségletek fede- 

zése lehető legyen a nélkül, hogy e miatt oly esz- 

közökhöz kelljen nyulni, melyek a perczilegesszük- 

ségen segitenek ugyan, de az állam hitelét hosz- 

szabb időre megrontják. Reményünk van, hogy 

ezen czélt el fog lehetni érni a magyar állam hi- 

telének igénybe vételével önállóan, és remélem, 

hiszem, hogy ez irányban nemsokára concret tőr- 

vényjavaslatot leszánk képesek a t. ház elé ter- 

jeszteni. De tekintettel az 1867. évi törvényekre 

és a monarchia mindkét állama törvényhozásának 

hazafiságára egészen, - minden viszonyok között 

- a combinátióból kizártnak nem tekinthetem 

azt sem, hogy oly költségek, melyek a monarchia 

közös actiójának következményei, a magyar-osz- 

trák monarchia hitelének igénybevételéval fedez- 
tessenek. 

Ezen égető és főfontosságua kérdésen kivül 

igen nagyszámu kérdés az a belkormányzat terén, 

a mely megoldásra vár. 

Első helyen áll a fontos kérdések közöltt a 

véderőről szóló törvényjavaslatnak egy ujabb idő- 

szakra megalkotása. F törvény megalkotásánál, ha- 

zánk és a magyar osztrák monarchia biztosságá- 

nak szempontjai egyfelől, másfelől a pénzügyi hely- 

zet igényei okvettenül, komolyan fontolóra veen- 

dők lesznek. Akár egyik, akár másik szempont- 

nak mellőzése bizonynyal megboszulná magát, és 

csak ha mindkét szempont kellő figyelemre mél- 

tattatik, fog oly törvény alkottatni, mely ugy 

Magyarország és a monaichia jóllétének, mint a 

trón dicsőségének előmozditója lehet. 

Nem kevésbé fontos a Horvát-Szlavonország- 

gal kötött pénzügyi egyezménynek egy ujabb idő- 

szakra megujitása, melynél mindkét félnek ugy 

anyagi helyzete, mint méltányos igényei lesznek 

figyelembe veendők. 

Exen felsorolt kérdések mellett lehetetlen 

még csak elmondani is mindazon nagyfontosságu 

kérdéseket, melyeknek mielőbbi elintézése hazánk 

érdekében van. 

Ott van az igazságügy terén a teendőknek 
egész halmaza. i 

A mult országgyülés alatt megalkotott tör- 

vénykönyv az életbeléptetési törvényre, a rendőri 

kihágásokról szóló törvényre, a büntető eljárásról 

szóló törvényre vár, hogy a reményeknek, melyek 

hozzá kötve vannak, megfelelhessen. 

E mellett a perrendtartás javitása, egy a 

kor igényeinek megfelelő csődtörvény alkotása ha- 

sonlag égető szükség. 

Több, számos törvény van még az igazság- 

ügy terén, és mindezekhez hozzájárul a magánjo- 

gi törvénykönyv elkészitésének teljes szorgalom- 

mal való haladéktalan folytatása. 

A közigazgatás terén a többi bár fontos, de 

mégis csekélyebb kérdések felül kismelkedik a leg- 

főbb kőzigazgatási biróság szervezésének minden 

oldalról sürgetett kérdése. (Helyeslés jobbfelől.) 

Régen érzett szükség kielégitésére van hi- 

vatva a katona beszállásolásról szóló törvénynek 

megalkotása. (Helyeslés jobbfelől.) 

E mellett - nem cmlitve egyebet - a me- 

gyék háztartásának végleges rendezése épen ugy, 

mint a honositási törvény megalkotása az eluta- 

sithatlan szükség követelményeivel lépnek föl. 

Mindenfelől méltán sürgetik a háboru ide- 

jón teendő természetbeli szolgálmányoknak tőr- 

vény által szabályozását, és a háboru esetén szük 

ségesekké válható 1endkivüli intézkedések törvény 

által megállapitása sem halasztható hosszabb ideig. 

A kőzlekedés terén a közmunkatőrvény meg- 

alkotása, a vasuti hálózat czélszerübb csoportositá- 

sa iránti intézkedések és keleti összeköttetéseink 

biztositása azok, melyek lehető gyors elintézést 

igényelnek. Közgazdászati szempontból Ipedig az 

erdő- és bányatörvény megalkotása és a külföld- 

del való viszonyainknak, érdekeinknek megfelelő 

szabályozása azok, melyeknek első sorban kell tő- 

rekvéseink tárgyát képezniök. 

Közművelődési érdekeink előmozditása s a 

közoktatás terén részint a meglevő törvények mó- 

dositása, részint ujak alkotása hasonlag kell hogy 

igénybe vegye a törvényhozás figyelmét. 

E mellett ott van még a nyugdijazási tör- 

vény, és a főrendiháznak 1869. óta minden al- 

kalommal felemlitett rendezése, mely utóbbi kér- 

dés a benne fekvő egyéb nehézségeken kivül ha- 

zánkban még a történelmi fejlődés és az állami- 

ság szempontjából is igen sok komoly megfonto- 

lást igényel. 

Oly nagyszámu és fontos kérdések ezek, 

hogy már csak ezek megoldása is évek munká- 

jának lehet eredménye. A kormány a maga ré- 

széről kötelességének fogja ismerni teljes szorga- 

lommal előkésziteni azokat, és a mit a maga ré- 

széről tehet, mindent megtenni az iránt, hogy 

ezek közül: mentől több, mentől elébb törvénnyé 

válhasson. 

Rendes viszonyok közt a) külögyi politika 

kérdései nem szokták a kormány programmjának 

tárgyát képezni, ma azonban azt hiszem, lehetet- 

len ezekről is hallgatni. (Halljuk1) 8A keleti bo- 

nyodalmak folytán létrejőtt occupatió következté- 

ben szükségessé lett az occupált Bosznia és Her- 

csegovina ideiglenes kormányzata iránt oly intéz- 

kedést tenni, mely az occupatió természetével 

megegyezik. A kormány feladatának tekinti, hogy 

ez iránt a monarchia másik állama kormányával 

egyetértőleg javaslatoi terjesszen elé. 

Hogy mi volt a czól, melyért az occupátiót 

és a kormányzatot a congressus a magyar-osztrák 

monarchiára bizta, és ez azt elvállalta, elmondot- 

tam a válaszfelirati vita alkalmával [tartott be- 
szédemben. A czél kijelőlésében, azt hiszem, ben- 

ne fekszik a tartam iránti nézetenanek kijelölése 

is. Kell tartania addig, mig elenyésznek az okok, 

melyek azt előidézték, vagyis, mig aziránt, hogy 

a bajok megujulni nem fognak, biztosak lehetünk: 

egy szóval addig, mig a törők hatalom képes 
lesz e tartományokban az általunk helyreállitott 

rendet és nyugalmat fentartani, s ez által az ed- 

dig létezett veszélyek meg nem ujulhatását biz- 

tositani. (Nyugtalanság a baloldalon. Halljuk !) 

Mikor fog bekövetkezni e kedvező időpont, 

ezt meghatározni ma nem lehet. A kormány a 

berlini szerződés alapján áll; az annexió kérdése 
napirenden nincs és nem lehet; de biztosithatom 

a tisztelt házat arról, hogy ha e kérdés bármikor 

napirendre kerülne, a felett a törvényhozások és 

a korona legyütt fognak határozni. [(Helyeslés a 
jobboldalon. Mozgás balfelől. Halljuk !) 

Részemről átalában azon irányt fogom kő- 

vetni, a melyet a válaszfelirati vita alkalmával 

ismételten jeleztem, és ezek mellett egyik főszem- 

pontja lesz tőrekvésünknek az, hogy a fenálló 

helyzet által előidézett kiadások a tett előterjesz- 
téseken tul ne menjenek; és hogy az occupált 
tartományok miatt az occupátió költségein tulme- 
nő terhek a kincstárra állandóan semmi viszonyok 

közt ne háruljanak. (Mozgás balfelől. Halljuk 

jobb felől.) Hóditási vágy - a mint ezt a vá- 

laszfelirati vita alkalmával is megmondtam - 

bennünket nem vezet; közjogi helyzetünk és pénz- 

ügyeink egyaránt arra utalnak, hogy minden er- 

re irányzott politikától, a mennyire ez hazánk és 

a magyar-osztrák monarchia biztonságának veszé- 

lyeztetése nélkül lehet, határozottan tartózkodjunk. 

Feladatunk: ha lehet, békében megóvni a 
monarchia épségét, de viszont, azt hiszem, felada- 

tunk az is, hogy ha bármely oldalról ezt veszély 

fenyegetné, (Mozgás balfelől. Halljuk! a jobbol- 

dalon) az utolsó erőnk megfeszitéseig is megol- 

talmazni. 

Ezek azok, t. ház, a miket ma elmondani 

szűkségesnek tartottam. Érezzük mi jobban, [mint 

bárki más a reánk nehezedő feladat sulyát; de 
épen mert nehezek a feladatok, mort bonyolult a 

politikai helyzet, és mert ugy lehet, hogy maga 

egy alkotmányos kormánynak azon kötelessége is,; 

hogy a szabadságot és a rendet együtt fentartsa, 

nem mindig lesz nehézségek nélkül teljesithető, 
kötelességünknek tartottuk elfogadni koronás ki: 
rályunk megbizását, és megfelelni annak mindad- 
dig, mig a törvényhozás többsége támogat. (Él- 
jenzés a jobboldalon.) 

Bizalmunkat az iránt, hogy e feladatnak 
megfelelni képesek leszüánk, helyezzük azon meg- 

győződésbe, hogy nehéz viszonyok, bonyolult poli- 

tikai helyzetek felidézik ugyan a szenvedélyeket 

de politikai éretstéggel biró és hazafias nemzetek: 
nél megérlelik azon tudatot is, hogy tultóve ma- 

gukat személyes szempontokon, kisebb eltéréseken, 

kötelessége ily időben mindenkinek meggondoltan, 
higgadtan, hazafias eljárással közremüködni arra, 

a mi a haza és a trón javára szükséges. (He- 

lyeslés a jobb oldalon.) 
Ezen hitben és erre irányzott törekvésünk- 

ben ajánljuk magunkat a t. ház kegyeibe. (Élénk 

éljenzés a jobb oldalon.) 

TÖRVÉNYHATÓSÁGOKBÓL. 
Fogarasmegye közigazgatási bizottsága 

Fogaras, decz. 5. 

Fogarasmegye közigazgatási bizottsága e hó 
2-án tartá meg havi rendes ülését Szentiványi Gyu 

la főispán elnöklete alatt. Ez ülés közérdekübb tár 
gyairól kivánom értesiteni a „Kelet" szives olv8 

sóit. Az ülés megnyitása után főispán ur értesitó 
az ülést, hogy a vallás és közoktatási m. kif 
miniszter 30089 sz. a. Koós Ferencz brassó-f0 

garasmegyei tanfelügyelőnek-egészsége helyreállí 
tására való figyelemmel a közig. bizottság (. 6 
novomber és deczember havi üléseiben való he 

lyetteséül Pánczél Károly ref. lelkész s bizottsági 
tagot rendelte ki. 

Az alispán következő jelentést tevé hivatala 
mult havi ügyforgalmáról: befolyt november ha- 
vában 728 ügydarab, elintéztetett 561, elintézet 
len maradt 167. Tizenöt napra szóló utlevél ki 
adatott 266, egy évre szóló 170, vadászjegy sem 

mi. A közcsend és rend a megyében megzaval 

va sehol sem volt. Tüzeset fordult elő Zernyestel 
hol 2 csűr lett a lángok martaléka. Egy körjegf 
ző sikkasztásért 2 havi börtönre itéltetett. Nevő 
zetes politikai actus folyt le Árpáson, a holi 

mult hó 28.án a kerület országgyűlési képviselő 
jévé rendzavarás nélkül megválasztatott Pap Alr 

jos szabadelvü párti programmal. Ugy a központi 
tisztviselők, mint a szolgabirák kötelmeiket p07 
tosan teljesitették. 

Két szolgabiró folyamodására: nehány kóf 
ségben történt elemi csapás okozta kár fölvételé 
ért követelt számlájukat a közigazgatási bizottsfó 
az érdekelt községek által határozta volt kifizett 

tetni; a mit a főispán ur az 1876. VI. t. 0 
értelmében megfelebbezett. A belügyminiszter u 

a főispáni fölebbezésnek helyett adott, miután a szt 

gabirói eljárás közszolgálat érdekében történt vol 

arra pedig a szolgabirák uti átalánynyal vanna 

ellátva. 
Árvaszóki elnök jelentése szerint atésbe 

Florea ülnök által elintéztetett 164, Gái ülnökf 



tal 266 ügydarab,- ülésen kivül előbbi által 25, 

utóbbi által 53 darab, elintézetlen maradt első- 

nél 20, utóbbinál 40 ügydarab. 

Érdekes volt a kir. tanfelügyelőség ez évi 

tanügyi statistikájának előterjesztése. A fogaras- 

megyei tanügy állásának megismertetéséül 
levele- 

zői tisztemben állónak tartom a tanfelügyelői ha- 

vi jelentést bővebb kivonatban közölnil: 

„Fogarasmegye lakósainak száma 89,288. 

Iskola van: községi és állami 12, felekezeti 94, 

összesen: 106. Tanköteles gyermek van: 6-12 

éves 7888, 13-15 évas 3050, összesen : 10,94
4. 

Iskolába jár: elemi iskolába : 3926 fiu, 2560 le 

ány, összesen: 6486, ismétlő iskolába: 829 fio, 

704 leány, összesen; 1533. Felső nép- vagy pol- 

gári iskolába : 46 fiu, 23 leány, összesen 69; ma- 

gán intézetbe 1 fiu, középtanodába : 79 fiu, 1 

leány, Az iskolába járók főösszege: 8169, isk
olá- 

ba nem jár: 18364 fiu, 1411 leány, összesen 2775, 

Az iskolába járók: vallásra nézve: rom. katb. 

van 185, gör. kath. 2100, gör. keleti 5368, helv. 

hitv. 108, ágostai hitv. 354, Mózes vallásu 54. 

Nyelvre nézve: magyar 249, némct 422, román 

7487, tót 1, összesen 8169. Az iskola növendékei 

közül télen nyáron jár iskolába 7777, csak télen 

392: tankönyve van ő355, nincstankönyve 1814- 

nek. A mulasztási napló kivonata szerint a mu- 

lasztók közül megbünteltetett 439, fölmentetett 

1769, mulasztók összege: 2208. Az iskoláb
ól ki- 

léptek közül jól tudott olvasni: 24, olvasni és ir- 

ni: 1435. Képesitett tanitó van 91, nem képe- 

sitett 56, rendes: 126, segéd 20. Egy tanitóra 

jut: 55-965 tanuló, egy tanteremre 53 gyermek. 

Iskolai épület, mely a község tulajdona, van 94, 

bérlett 14, az iskola épületben van tanterem: 

154, faiskola 55, tanitói lak 80, kert 44, test- 

gyakorló tér 44. Az iskola taneszközei: feketetáb- 

la van 160, fali olvasó tábla 38, fali térkép 236, 

földgomb 67, tarmészetrajzi eszközök ő4, termé- 

szettaniak 30. könyvtár 17. Az iskolák évi jöve- 

delme, készpénzben : 37,033 frt terményekben 

pénzbe számitva 557 forint, összesen : 37,590 

frt. ingatlan vagyonból, meilynek jértéke: 39,872 

frt. jövedelem: 781 ífrt. tökenénzből, melynek 

összege: 115,051 frt. kamatja: 9870 frt. tandij- 

ból: 1016 frt. állami segélyből: 1670 frt. hőz- 

ségi segélyből 15,930 írt. egyházl segélyből: 6963 

frt. egyéb forrásokból 1360 írt összezen; 37,590 

frt. Az iskolák évi kiadása : tanitók fizetésében, 

rendes tanitóké: 27,087 frt, segéd tanitóké; 2374 

frt, fütésre, tisztogatásra. javitásokra: 4709 frt. 

tanszerekre: 390 fit. szegény gyermekek könyvei- 

re: 413 frt. vegyesekre 2617, összesen: 37,590 

forint. 
Az 1878-9-dik tanévre a tankötelesek fő- 

összege a következőkben terjesztetett elő: 6- 

12 éves van 4286 fiu, 3593 leány, összese: 7879; 

13-15 éves 1619 fiu, 1431 leány, összesen : 3050; 

teljes összeg: 10,929. A mult és jelen tanévi tan- 

kötesek számát egymással szembe téve kitünik a 

folyó tanévben 25 apadás. 

A kir. ügyész jelentése szerint a megye te- 

rületén levő járásbirósági fogházakról statisztikai 

adatok mult hóról sem adattak be; egyébiránt a 

kir. főügyész Kenyeres Adolf személyesen meg- 

vizsgálván mindeniket, azok kezelését teljes rend- 

ben találta és panaszt sehonnan sem vett; pénz- 

birság a mult hóban nem folyt be. 

A kir. mérnöknek csak a szokott őszi mun- 

ka folyamról, kavics beágyalásról volt jelentése. 

A kir. adófelügyelő jelentése szerint az oc- 

tober hó végével mutatkozott : 84.041 ít. 60 kr, hát- 

rálókra november folyamában befizettetett: 30.863 

frt 80 kr, maradt tehát az év végeig esedékessé 

vált tartozásból: 52.177 frt 80 kr. Ezen befizetés 

a mult évi hason évszaki befizetéshez viszonyitva, 

egy arányu; sőt tekintve 33 községnek elemi csa- 

pás által szenvedett nagy mérvü károsodását és 

tekintve, hogy a megye alsó része a Schelleuberki 

marhavész folytán a Szehennel való közlekedhetés- 

től huzamos időn át el volt zárva: a jelen évi 

eredmény a multtal szemben kedvezőtlennek épen 

nem mondható; mindamellett a hátralék-adó fel- 

hajtására megtétett a szükséges intézkedés s ne- 

hány községi előljáróra a hanyag eljárásért 5 frt 

pénzbirság róvatott. 

A főorvos jelentése szerint a közegézségügy 

november hóban átalában kedvező volt; a nép kö- 

zött semmi járvány föl nem merült. A fogarasi köz- 

kórodában a beteg létszám igy állott: octóberről 

maradt 8 férfi, 5 nő, összesen 13: novemberben 

szaporodott: 17 férfi, 11 nő, összesen 28; gyó- 

gyult: férfi 8, nő 6, összesen 14, gyógyulatlan 

ment ki: férfi 6, nő 1, összesen 7, meghalt: 2 

férfi, 1 nő, összesen: 3, a hó végével ápolás alatt 

maradt 9 férfi, 8 nő, összesen: 17. Barmok kő- 

zött az egészségi állapot megnyugtató. Egy köz- 

ségben 2 marha lépfenében elhullott, s ámbár e 

kór nem veszélyes, a szükséges orvos-rendőri óv- 

rendszabályok elrendeltettek. 

Végül a fogarasi magyar kieálvi álladalmi 
ménesbirtok igazgatóság a szebeni posta-igaztó- 

ságnál Alsó-Szombatfalván postahivatal felállitása 

végett kérelmezvén : tekintve, hogy az a fogara- 
si magyar királyi állami ménes székhelye, né- 

pes vidék központja, forgalmi körébe 15 község 
12,000 lakóssal lenne beosztandó; tekintve, hogy 

az a keresztül vonuló Nagy-Szeben Brassó közötti 
szállitó kocsi-posta járat által nyerendné összeköt- 

tetését, minélfogva fentartása jelentéktelen költ- 
ségbe kerűülne; tekiutve, hogy a gyüjtött forgalmi 

adatok kedvezők a mennyiben az évi bruttó jöve- 

dék 400 frtra tehető: mindezeknél fogva a köz- 

igazgatási bizottság részéről az alsó-szombatfalvi 
posta felállitása ajánltatik 

Ezuttal megemltom azt is, hogy megyénk 
területén lehullott az őszi első hó s ugy látszik 
tartós leszen, ámbár épen nem mondható, hogy a 
levegő télire hült volna. 

Tegnap halt meg tiz napi betegség után 

Csimponeriu Szilárd megyei aljegyző 29 éves korá- 

ban; becsületes férfiu, szorgalmas hivatalnok volt; 
nyngodjék békével! Cató. 

IRODALOM és MŰVÉSZET. 
Nemzeti szinház. 

(Ellenállhatatlan. 400 darab aranynyal jutalmazott 
eredeti vigjáték három felvonásban, irta Csiky Ger- 
gely. - Magus. Eredeti tragoedia egy felvonásan, 
irta Csiky Gergely. A kolozsvári szinházban mind 
a kettő először 1878. decz. 7-én került szinre.) 

Szombaton a kolozsvári szinbházban Csiky-est 

volt; a pályakoszorus költőnek két legujabb müve 
került szinre. A „Jóslat" és „Janus" tehetséges 

költője két újabb művével is bebizonyitá, hogy 

valódi költői ihlet lelkesiti s magasb szárnyalás 
vezeti tollát, mely, hogy minél kevesebbet pihen- 

jen, szinműirodalmunk érdekében csak kivánatos 
lenne. 

Aa ,Ellenállhatatlan"-t az Akademia meg- 
koszoruzta s a fővárosból olyan hír előzte meg, 

mely a legnagyobb igényekre jogositotta fel a kö- 

zönséget az ujdonság iránt. A szinház, a bérlet- 

szünet daczára, egészen megtelt. Őszintén meg- 
vallva azonban, az „Ellenállhatatlan? a nagy kő- 

zönségre nem tett akkora és olyan hatást, mint a 
mekkorát és a milyent a darab szépségei méltán 
megérdemelnek. 

Meglehet, különben, ennek oka nagy részben a 

tulcsigázott kiváncsiság és várakozás is volt, me- 

lyet a nagy hir keltett fől. Midőn valamely da- 

rabot a hir szárnyaira veszen s aziránt a közön- 
ség várakozását a legnagyobb mértékben felkelti: 

a legtöbb esetben az következik be, hogy a kő- 

zönség valami rendkivülit vár az újdonságtól, va- 

lami csodaszerüű ujat, s ha ezf. nem találja föl 

benne: bármily szép és költői legyen is máskép 

a mű, a közönség mégis némileg csalódva érzi ma- 
gát várakozásában. 

Igy történt ez a ,Fourchambault-családdal", 
igy az ,Ellenállhatatlan-nal is. 

Az ,Ellenállhatlana a legkitünőbb magyar 

vigjátékok közé sorakozik, sőt sok tekintetben pá- 

ratlanul áll nemzeti irodalmunkban. Szerkezete 

mesteri, részletei bámulatosan szép symmetriában" 

állanak egymással és az egészszel. Meséje, bonyo- 

dalma, minden hatásvadászat nélkül, érdekes s 

mindvégig feszült érdekeltségben tudja tar.ani a 

nézőt. Alakjai egytől egyig a szó szoros értelmé- 

ben jellemek, erőteljes és határozott vonásokkal 

festve, s ami fő: se nem tulságosan realis, se nem 

tulságosan idealis vonásokkal, hanem hiven az 
élethez és igazsághoz. ; : 

Csak két dolog van, a mit hátrányul tudha- 

tunk be az „Ellenállhatatlan*-nak. 

Egyik: az alapgondolat kölcsönzött volt. A 

külső testi előnyökben való elbizakodottság, a férfi 
szépség hiusága, mely épen azért, mert nincs ben- 

ső tartalma, nevetségessé teszi az illetőt, mely ne- 

vetség aztán magában hordja kikerülhetetlen bün- 

hödését: ez a gondolat közös alapeszme a Csi- 
ky vigjátékában Ja Moreto „Szép Diegó"-jával. Igaz, 
hivatkozhatunk e tekintetben a világirodalom leg- 

ragyogóbbcsillagaira: egy Shaksperere, egy Goe- 
thére; ők is dolgoztak fel oly eszméket és tárgya- 

kat, melyek előttük már fel voltak dolgozva má- 

sok által is; s mégis ez mit sem von le nagy al- 

kotásaik szépségeiből s örök becséből. 
De valamint enagy szellemek alkotásai még 

nagyobbak, még tökéletesebbek lettek volna, ha a 
szó valódi és teljes értelmében eredetiek és ujak: 

ugy tagadhatatlan, hogy, különösen a nagy közön- 
ség itéletének, izlésének és felfogásának szempont- 
jából, a felhozott körülmény olyan hátránya a Csi- 

ky Gergely Ellenállhatatlanjának, hogy az befo- 
lyással van, habár csak némileg is, a darab külső 

hatására. Hiában, a nagy közönség mindig az ere- 

deti, az uj, az addig még nem látott és hallot után 

kapkod; s a legnagyobb igazság és szépség, bár 

milyen uj alakban jelenjen is meg előtte, épen 

annél fogva, hogy már tejesen uj előtte, nem képes 
föltétlen tetszését kivivni. 

Ez tagadhatatlan. De az is tagadhatatlan, 

hogy az alapgondolaton kivül aztán semmi sincs 
az Ellenállhatatlanban, ami közös volna a szép 

Diegóval, kivéve tán a történet szinhelyét s ala- 
kok öltözékét, ami azonban tekintetbe sem jöhet. 
Máskülönben egészen eredeti és uj: a mese szó- 
vése, a bonyodalom, az alakok jellemzése, iele- 
netezés. 

(Vége köv.) 

NAPI HIREK. 
olozsvár, 1878. decz. 9. 

- Ő Felsége a vallás- és közoktatásügyi 
m. kir. miniszter előterjesztése folytán, f. évi no- 
vemmber hó 24-én kelt legf. elhatározásával dr. 
Török Aurél kolozsvári egyetemi élettani nyilv. 
rendes tanárnak, általa kérelmezett áthelyezését 
az ottani boncztani tanszékre legk. megengedni, s 

az ekként megüresedett élettani tanszékre dr. Klug 

Nándor budapesti egyetemi nyilv. rendkivüli tanárt 

és élettani tanszéki segédtanárt nyilv. rendes ta- 
nárrá a szabályszerű illetményeekkel kinevezni 
méltóztatott. 

- Gr. Péchy Manó, Kolozsvár város 

egyik képviselője, a volt Deákpárt több tekin- 
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télyes tagjával egyatemben a szabadelvüpártból ki- 

lépett. Ezt a kellemetlen s a szabadelvü párt ba- 

rátjaira kétségtelenül leverő hirt vettük Budapest- 
ról a tegnapi nap folytában. Részünkrül nem aka- 

runk azok közé tartozni, kik doronggal támadnak 
meg mindenkit, a ki a kormánynak nem feltét- 
lenül hive, de azt hisszük, egy olyan államférfiu- 

val szemben, mint gr. Pécby Manó, kit bizonyá- 
ra meggondolás vezérel tetteiben, méltán megki- 
vánhatják e város szabadelvüű párti választói, hogy 
fejtse fel okait, miért hagyta. el azon pártot, mely- 
nek tagjai közé választottuk. 

- A kolozsvári torna-vivoda intézet- 
ben tegnap f. hó 8-án, mint az intézet megnyi- 

tásának évfordulati napján, a tornász-ifjuság által 

rendezett disztornászat mind a működők, mind a 

közönség részéről a megérdemelt érdeklődésnek 

volt tanuja s a testedzés terén kétségtelenül jelen- 

tékeny haladást jelzett. Jelen voltak a nézők kö- 
zött: gr. Eszterhágy Kálmán főispán ur, Simon 

Elek polgármezster, Páll Sándor tankerületi főigaz- 

gató, Kethely J. tanfelügyelő, Váradi M. igazga- 

tó, a helybeli ogyetem és középtanodák több ta- 
nára, egy sereg honoratior és városi polgár; di- 
szes női koszoru - jelentőségre ugy, mint szám- 
ra egyaránt diszes és nagy közönség. A verseny- 

ző ifjuság kitünő kedvvel, biztossággal és csinnal 
végzé gyakorlatait annyira, hogy azok ugy a győ- 

nyörködő, mint a szakértő szeműeklelőtt, mi kivánni 
valót sem hagytak főn. A rend- és szabad-gya- 

korlatok, a nyujtón, lovon, korláton és az ugrás- 
ban előadott versenytornászat mind pompásan si- 

kerültek s minden nemben több kitünő növedékék 

mutatta be magát, kik a begyült nagyszámu ju- 
talomtárgyak és ezüstpénzdarabokkal tüntettettek 
ki a biráló bizottság által. Constatálhatjuk, hogy 
ezen egész verseny határozott haladást mutatott 

be a tornászat lefolyt G éve alatt. A mostani if- 

juság az akkorinál edzettebb, ügyesebb és bát- 

rabb; a szülők és a nagy közönség minden osz- 

tálya pedig egyformán gyönyörrel és nem aggo- 

dalommal szemléli e sokszor valóban a veszélyes- 

ségig vitt élénk testmozgásokat; mert mindkettő 

meggyőződött már, miszerint a testgyakorlás - 

kivált oly szakavatott, tapintatos és lelkiismere- 

tes vezetés alatt, minő a Nyárádi Lajos tornata- 

nár uró - veszélylyel nem jár; kárt nem tehet, 

csupán hasznet hoz a társadalomra a test kifejlé- 

se, elsatnyulástól megóvása által. És e tényeket 

én sietek első helyen ismertetni, kinek a lefolyt 
évek alatt sok alkalmam volt a szülőkkel s a fia- 

talság gondviselőivel azon nagymértékben elter- 
jedve volt, de már enyésző félben levő előitélettel 
küzdenem, mintha a testgyakorlás veszélyes, ár- 

talmas, vagy legalább is minden czél nélküli vol- 

na; mert a tegnapi ünnepély olyan czáfolatát 

nyujtá e balhitnek, melyhez hasonlót bárminő ki- 

tünő ékesszólás sem érvényesithet. Dr. Salamon. 

- Az annak idején nálunk is vendég- 
szerepelt Pablo de Sarasatenakegy talpraesett bon- 

mot-ját bozzák a lapok. Midőn legközelebb a ber- 
lini ének-akadómiában tartott hangverseny után 
Joachim szerencsét kivánt a hires müvésznek, nem- 

csak ennek játókáért, hanem a világ legjobb he- 

gedüje miatt is, (mely müűvészek véleménye sze- 
szerint Sarasate kezében van) - a művész igy fe- 

lelt: „Sajnálom, hogy csak egy példány van belőle, 

ha még egy volna, akkor önnek, mint a világ leg- 
jobb hegedüsének adnám a világ legjobb hegedüjét. 
E szavakkal gondosan eltette a ritka hangszert. 

Részünkről megvalljuk, hogy a midőn Sarasatét 

Kolozsvártt hallani szerencsések valánk, nem tud- 
tuk, hogy a nagy művésznek hangszere is oly nagy 
ritkaságok közé tartozott. 

- Ditróiné jutalomjátéka az aradi 
szinpadon valóságos esemény volt. - A jegyek 

napokkal az előtt mind le voltak foglalva, ugy, 

hogy az előadási napján - csütörtök, nov. 5-én 
a pénztárnok csak az előre jegyzetteknek szolgál- 

hatott belépti jegygyel. - Oly fényes, nagy ki- 

zönséget az aradi szinház falai még maguk köz- 

zé fenállásuk óta nem fogadtak. - Impozáns tő- 
meg üdvözölte falrengető taps, virág és vers zá- 

porával a szinpadra lépő kedvenczet. - Ditróiné 

diadala páratlan volt, minőt Aradon szinésznő 
vagy énekesnő soha sem aratott. S ez,a 
jelen selejtes korcs iránylat mellett, midőn csak 

a léhaságnak szokott tömjénezni az olcsó lelkese- 
dés: kétszeresen örvendetes a dráma minden el- 

fogulatlan barátjára nézve, főként, ha meggondol- 
juk, hogy Ditróiné választása ugynevezett 
divatból kiment ócskaságra esett, Mo- 
liere: Nők iskolájára. 

- A kolozsvári nemzeti szinház mű- 
sora. 1878. decz. hó 9-tól decz. hó 17-ig. Hétfő 
9. Idegesek. Kedd 10. Kék szakál. Szerda 11. 

Salome, Lendvainó mint vendég. Csütörtök 12. El- 
lenállhatatlan és Magus, másodszor. Péntek 13. 
Rablók. Szombat 14. Szép marduisné, Lendvainé 

mint vendég. Vasárnap 15. Sárga csikó. Hétfő 
16. Fernande, Lendvainé mint vendég. 

- Homokay László szinigazgató 22 
tagból álló szintársulatával Deésre érkezett s az 
előadásokat ottan megkezdette. A társulat jó igye- 
kezetű tagokból áll. 

- Nyéki János szinigazgató, társaságá- 
val 12 előadást fog Segesvár városában rendezni. 

Az első előadás folyó hó 10-én fog lenni. 
- Szolnok-Dobokamegye főispánja 

budapesti utjából hazaérkezett, s állitólag igéretet 
nyert, hogy Jaz adandó sinek által, a kormány 
300,000 frtig a társulat részvényese lesz. Br. 
Bánffy Albert a birtokából igénybe veendő te- 

temes főöldterület értéke egész összegéhez még an- 
nak 157 felülfizetésével lép a társulat részvé- 

nyesei sorába. A szamosvolgyi vasutépitóés- 

hez szükséges kőanyagot az ormányi kőbánya fog- 
ja előállitani, melyből épült a szamosujvári fegy- 

ház s a deési Rudolf kórház. 

- Róévai Lajos, a s.-szentgyőrgyi ev. ref. 
egyház lelkésze f. hó 12-én foglalja el állomását. Be- 

v a, mint a „Nemere" irja, nemcsak azegy- 

h , hanem az egész városnak űünnepe lesz. 

Kedvező idő mellett fogadtatása valóban ünnepé- 
lyes leend. Az egyház tagjaiból ésg városi polgá- 

rokból álló küldöttség korán reggel Ilyefalvára 

megy Révay lakására, honnan őt e kiséret csa- 

ládjával együtt Satgyörgyre hozza. Elindulásukat 

s megérkezésüket három taraczklővés jelzi. A vá- 

ros végére kivonulnak a különféle ipartársulatok 

testületileg s a zenekar játszani fog; itt a pol- 

gárság nevében Gyárfás Lajos főjegyző fogadja üd- 

vözlő beszéddel. Délután 4 órakor a lelkészi lak- 

nál az egyháztanács testületileg tiszteleg, Daczó 

János főgondnok vezetése alatt. Este szükkörü 

bankett lesz Bikfalvi vendéglőjóben. - Révay va- 

sárnap fogja megtartani beköszöntő beszédét ; tisz- 
teletére Blaskó József vendéglőjében azon napon 
diszebéd adatik. 

- 8Sz.-Udvarhelyt, a nov. 283.kán ren- 
rendezett Katalin-bál, melynek jövedelme a szó- 

kely-egyesület javára volt szánva, izlés tekinte- 

tében igenis, de anyagi tekintetben nem sikerült; 

igen válogatott, de kevés számu közönség vett 

benne részt. A bál kiadásainak fedezévére [Ugron 
Gábor 40 frtot előlegezett. Felülfizettek; Ugron 
Lázárné 3 frt, özv. Korondi Mózesné 1 frt. Be- 

küldöttek : Bod Károly 1 frt, Dániel Gábor főis- 
pán ő frt, Gyertyánffy testvérek 2 frt, Kassay F. 

J.2 ft. özv. Lakatos Jánosné 1ft. Medgyesi Anna 1ft. 
n. n. 50 kr, Solymossy János 2 frt, Szénely Dénes 1 

frt, Török Albert alispán 5 frt, Ugron Gábor 

10 frt, Zakarás József 2 frt. Ez összegeket, me- 

lyek a kitüzőtt czélra nézve ezuttal, fájdalom, gyü- 

mölcstelenek lesznek, a bálrendező bizottság nevé- 

ben köszönettel nyugtatványozza a bizottság pénz- 

tárnoka. 

- Br. Kemény Gábor és gr. Szapáry 
Gyula, mint ujonnan kinevezett miniszterek a 
képviselőségről lemondanak és alávetik magukat 
uj választásnak; mindkét miniszter tegnap dél- 

előtt fogadta az illető miniszteriumok tisztikará- 

nak tisztelgését. 

- Az uj dalműház egyenünnepélye 
Budapesten több ezerekre menő közönség jelenlé- 

tében tegnapelőtt ment végbe. A kormány részé- 
ről jelen volt: Ribáry József miniszteri tanácsos 

bizottsági tag, br. Podmaniczky Frigyes bizottsági 

elnök, Szupp Ferencz várkapitány az advar, Wé- 

ber Antal épitész a mérnöki egylet, Gezlóczy Fe- 
rencz polgármester a főváros, Szumrák Pál köz- 
munkatanácsi tag és Erkel Sándor főzeneigazgató 

a nemzeti szinház képvitelotében jelentek meg, 

ezenkivül az épitész és számos vendég volt jelen. 

Az épületet, szokás szerint e czélból ünnepélyesen 
feldiszitették s a homlokzatán nemzeti szinü lo- 

bogók lengtek. Az ünnepély az egyenfának felvi- 

telével, mely csinosan föl volt cziczomázva és éke- 

sitve - vette kezdetét. A fa 12 fehérbe öltözött 

leány és a pesti veterán egylet zenekarának kisé- 
rete mellett vitetett fel s tüzetett ki. A magas- 

laton egy kömives egy alkalmi költeményt szavalt 
el, ugy áldomást ivott a kiráíyra, királynéra, a 

királyi házra, a miniszteriumra és Tisza Kálmán 
miniszterelnökre, az épitési bizottságra, valamint 

mindazon egyénekre, a kik a dalműház épitése 

körül érdemeket szereztek, A kőmives minden 

„Éljen" után egy pohár bort ivott meg, - husz- 
szor történt ez - s poharát mindannyiszor a 

mélységbe dobta. Ezzel az ünnepély véget ért. Ez- 

után a munkában résztvett személyek közt a kor- 
mány részéről 1500 frt jutalmat osztottak ki ezüst- 

ben. A kifizetést Szilágyi Lajos épitészi ellenőr 

eszközölte. Most gyönyörü transparentot állitottak 

fel a homlokzatra, melyet ifj. Lehman Mór készi- 

tett. A bizottság este a nemzeti szinházba ment, 
szinház után pedig lakomát rendezett. 

- Az egyesült ellenzék, mint a Pes'er 
Correspondenz értesül, eddigi két közlönyét a „Ke- 

let Népét" és „Közvéleményt" ujévtől kezdve meg- 

szünteti, és uj pártlapot fog inditani. 
- 38000 szó. Folyó hó5. és 6-ka köz- 

ti éjjel a HMővárosi [távirdán külföldi lapok buda- 
pesti tudósitói által Bécs, Páris, "Berlin, Prága s 
Londonba szóló táviratokban összesen 38,000 szó 
adatott fel. 

- Audienta - ax utczán. Fölötte ér- 
dekes látványnak voltak tanui mindazok, kiket 

pénteken délelőtt 11 óra tájban a Jánczhid tájó- 
kára vitt a véletlen. Ez időben jött át Budáról ő 

felsége négy lovas nyitott hintóban. Midőn a vág- 
tató kocsi elhagyta a lánszhidat, egy remegő, sze- 

gény őreg asszony, kérvényt tartva kezében, ő fel- 

sége felé nyujtotta iratát. A király egy másod- 

perczig habozott, azután egyszerre féltestével ki- 

hajolt a kocsiból s sebtében elvette a kérvényt. 
Az öreg asszony majdnem lerogyott a meglepe- 

téstől, a körülállók pedig hangos éljenzésbe tör- 

tek ki, melyet ő felsége kegyesen mosolyogva kö- 

szönt meg. ; 

- Körösi Csoma Sándor sirja. A drazsi- 

lingi temetőnek, a hol a Körösi Csoma Sándor 

tetemei nyugszanak, sikerült rajzát közli ma a 

„Vasárnapi Ujság". A messze földön nyugvó ma- 

gyar honfi sirja fölé a bengáli ázsiai társaság 

emeltetett emlékkövet. E kő, egy fehéres hatszó- 

gű oszlop maig is fennáll, s az angol nyelven a 
következő feliratot tartalmazza: „Itt nyugszik Kö- 

rösi Csoma Sándor, magyar születésü férfi, ki nyel- 

vészeti kutatások folytatása végett keletre indult, 

és éveket töltvén el sok oly nélkülözések közt, a 
minőket ritkán állott ki valaki, s szenvedvén a 

tudomány érdekében, összegyüjtötte a tibeti nyelv- 
szótárát és nyelvtanát, mely legjobb és legmara- 

dandóbb emléke neki. - Utban lévén Hálassza 

felé. hogy munkálkodását ismót megkezdje, e he- 
lyen meghalt 1842. apr. 11-én, 44 éves korá- 

ban. - Munkatársának emlékére e felirást a ben- 
gáliai ázsiai társaság iratta. Reduiescat in pace." 

- A magyar czigányok Koburgban. 
A koburgi uralkodó herczeg szerződtette udvará- 

hoz Sághy Balogh Berta magyar czigány társula- 

tát. A magyar czigányok már játszanak Koburg- 
ban s ott nagy diadalokat aratnak. Az udvari 

ebéd alkalmával eljátszván a Rákóczyt, a herczeg- 

né saját poharába töltött bort s azzal kinálta meg 
a primást. Igy szólt hozzá: Igya meg ezt egész- 

ségemre karmester ur! - E hó 8-dikán a czigá- 

nyok a herczegi szinházban lépnek fel, 9-dikén az 

udvari bálon játszanak. 
... / 

RÖVID HIREK. 
- Molnájr Antal ujóvkor „Magyar La- 

pok" czimű kis politikai napiközlönyt fog szer- 

keszteni. - Szt.-Pótervártt, a „Grasdanin" 
(polgár) czimű lap tulajdonjogát, e hó 2-án ár- 
verésen adták el, kiáltási ár 25.000 rubel volt. 
- Normális időt hoznak be az év utolsó 
perczében egész Svédországban. Decz. 31-én 12 órakor 

éjjel minden óra megigazittatik, melyeknek ezentul 

gyöntetüen kelljárniok. Virchow constatálta, hogy 

Elszaszban nehány gyermek zöld hajjal születik, de 
ez a szin a születés után pár hónappal feketére 
vagy szőkére változik. - Indiában 1877-ben 

19,273 ember esett áldozatul a ragadozóknak. - 

- Az angol irodalomnak gyásza van. Georga 

Henry Lewes, a kitünő iró, mult szombaton el- 

hunyt 61 éves korában. - Európában, a leg- 

ujabban megejtett számlálás szerint négy város- 

ban van egy milliónál több lakos. Londonban 3 

és fél milió, Párisban két millió, Bécsben 1,50.000 

Berlinben 1,044.000. - A Moszkva mellett 

levő hires Sergius-klastromban három barátot fog- 
tak el, mivel orosz bankjegyek hamisitásával fog- 

lalkoztak. - A párisi világkiállitás 30 millióba 

került az államnak, vagy ha a befolyt 10 millió- 

nyi adótöbbletet leszámitjuk, 20 millióba. - A 

TKint-per tárgyalása a belga kormánynak 200 

ezer frtjába került. - Garibaldi levelet inté- 

zett egy ifju szicziliaihoz, melyben kifejezi, hogy 
a világ jövendője a köztársaságó, mai nap azonban 

sorakozni kell a Cairoli kabinet körül. - Szász- 

városon mult hó 21-én hunyt el özv. dr. Lé- 
szay Dánielnó 72 éves korában. A VII-ik m. k. 

államsorsjátók huzásának eredménye a kö- 

vetkező: 11 sor. és 52 gorsjegyszám nyert 80,000 
frtot, 2590 sorozatszám és 72 sorsjegyszám 20 
ezer írtot. 

A „KELET" magán táviratai. 
Feladatott IRudapesten dec. 9. 10 ó. 35 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra dec. 9. 11 ó. - p. d. u. 

A magyar delegatió is 20 mil- 

liót fog 1879-re a boszniai szükség- 

re szavazni. . 

B. Kemény Gábor a miniszteri- 

umban egész programmot mondott, 

a földmivelés, köszén-ipar érdekeit, 
köztárházak létesitését hangsulyozá; 
Keleti Károly kijelenté, hogy ez az 

első eset a szakprogrammraa minisz- 
teriumban. 

Az orosz belügyér Timacseff 

megbukott s helyére Suvaloff lép. 

Beaconsfield kijelenté, hogy a berlini 

szerződés végrehajtását megtagadni 

nem csak infamia, de absurdum, 

Érték- és váltófolyam. 
1878. deczember 8. 

Magyar aranyjáradék...... 88.65. 
„kincstári utalv. 1 kibocsát. -- 

, 2,. 4-. 
„ keleti-vasut elsőbség 2, 73.75. 

, állami kötvény 1876 év 65.25. 
„vasuti kölcsön....... 98.50. 

földtehermentesitési kötvény 78.60. 
temesi , 74.75. 
erdélyi ; ; 13.25. 
horv. slavon " , 83.-. 

magy. szőlődézma váltság .. 80.75. 
Oszt. egységes államadósság papirba 61.15. 

, ; ezüstben . 62.35. 

„aranyjáradék .... 71.90. 

1860. államsorsjegy.. 112.70. 
Oszt. nemzeti bank részvény 7.86. 

„ hitelrészvény . 229.25. 

magyar. hitelbank . 211.75. 
Ezüst.... 100.-. 

Cs. k. arany . .. 55.6. 

Napoleondor. ...... 93.01/,. 

Német birod. mark... 57.45. 

London....... 116.35. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Bőkésy Károly. 



eheayéyve Ajánju 

a m, E vigr Jözsüi arany- valsinivas és elezerárus talarátt, 
s Muubas gkergasses =s a aivatárú szakmából, a ki derék áruló, a bárom országos nyelvet je ; ; 

e es, etnba, 0e e birja, felvétetik. Pályázók sziveskedjenek ajánlataikat és bizonyitványaikat Kjánlj érd ötér ez dossika ház 9- szám. nual . 

. át ozél a beküldeni. Hova? megmondja e lap kiadó hivatala 
ján)a a mti ázte é beeisfai legnagyobb csinnal al 

g csász. királyi szabadalmazott gyár (483) 
(1-83) : : ai , 

tssimnemét z arany- ezüst ékszeráruinak dús raktárát 

A - . 
és kiházasítási arany- ezüst és ékszerárnit legjutányosabb áron; 

= G ese köpönyelit. a T .. elválal minden e szakmába vágó megrendeléseket; kijavitásokat gyorsan i 

cs m oosítakaró monyváil, ágyhetéteit, sátorkelméit. é 1 ege ál él. és pontosan jutányos árért teljesit, agy ódon aramy- ezüst tárgyakat ) 

; megvesz, vagy ujakkal becserél. (402) (5-30) i 

:::: sagatl mennsi é ztatana ! at (Ővásul.) Raktáromban minden egyes tár lódisá i 

1 1 
1 . , g gy valódisága a m. kir. 

Sz. A2ő. - 1878. (485) (1-3) (181) (2-8) bélyegge van hitelesitve. 
E 

Egy berendezett vegyes kereskedés é 
egy piaczi házastelken, hozzátartozó külsővel szabad kézből é 

eladó. (470) (4-6) a 

Értekezhetni Tövisen a tulajdonos 

Árverési hirdetmény. 
Folyó 1878-ki óvi deczember 30-kán délelőtti kilencz 

órától déli 12 óraig, az oskol alap igazgatóság irodájában Naszó- 

don, a volt Torma Károly-féle, jelenleg a volt II-dik Erdélyi Román 

határ-őrezred ösztöndij alapja tulajdonát képező Csicsó-Keresztúri jószág 

1870-ki január 1-sőétől 1884-ki deczember 31-dik napjáig eső adótar- r ; 

tamra leendő haszonbérbe adása czéljából, nyilvános árverés fo
g megtartatni. álló fiólx űzletünket meg e 

hó folytán megszüntetjük, miért is a 

i 

Ezen, az erdővel együtt, biróilag 157,104 o. ért. forintra becsült smei 

é raktáron lévő összes áruczikkeket 

fiók raktára. 
Fóőtér 17 szám allatt fenn- E
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ELuMács Józseffel. 

e. 

jószág áll: 

1. 231 hold 1540 C1 öl szántófoldből, az őszivetéssel együtt. 
e 

146 bold 1167 oi kaszálóból tetemesen leszállitott, sőt 
" [4 [4 

beszerzési áron alól 
elárusitjuk. 

Egy öt kövü lisztelő malom 1879-ik ápril 1-től. 

A Csicsó-Keresztúri községbeni italmérési jog fele, 1879-ki 

Ugy az irásbeli legnagyobb ajánlattevőnek, mint a szóbeli legtöbbet 

igérőnek teljesen ösmernie kell az árverés löltételeit és magát azoknak 

Elnök: GREGORIU MOISIL, icariu foreneu. 

Titkár: JOACHIMU MURESIANU. 

4 hold szőlőből. 

Kolozsvárt, 1878. december 8. 

ápril 24-dikétől kezdve. 

feltétlenül alávetnie. 

2 
Szám 12,889. - 1878. 

(479) (2-3) 

168 hold és 211 CI öi legelőből. 

ÉSIKI TESTVÉREK. 
A kikiáltási ár, mint egy évi haszonbér, 2500 frtra o. ért. van zaa s 

Az árverezési feltételek és egyéb felvilágositások, az alapok keze- 

. / 

Hirdetmény. ; 

1910 tta halogyzttt tata Bécs, Ciaallanraa 6 sz, Dacs, [ 
ajánlják magukat mindenféle állam- és űzletpapir, sorsjegy, arany és 6 

ezitet pénz bevásárlására és eladására a legkedvezőbb feltételek 

mellett. 

m Vidéki megrendelések posta fordultával telje- 
sittetnek. * (279) (20-50) 

és társa, 

000 

KEDVES MEGLEPETÉS! 
TARAGSONYRA 0s ÚJ-EVE 

( 
: (478) ( - 

2 

FORGO 

(á37) ; a 
Alvilsavas mészszörp. 

Párisi gyógyszerész Grimault és társa alvilsavas-mészszörp sikere mellbajok , hurut, re- 

kedtség. gyomorhurut, a légcsőágak gyuladása ellen, számos utánzásra adott alkalmat, melyek 

nem birnak hasonló becscsel s másként készitvék. 
Azon szenvedők, a kik Grimault és társa valódi alvilsavas-mészszörpét óhajtják kapii, 

1 sziveskedjenek minden üvegen az aláirást követelni. 
Azon gyárosok, a kik a ragjegyen csak azt jegyeik meg : „Grimault és társa után Pá- 

risban,* csak a t. cz. közönséget ámitják. 

Stein János 
könyv-, mű- és zeneműkereskedésében kaphatók 

következő épen most megjelent 

irodalmi ujdonságok : 

Évenként egy bold erdőből. 
Szép lakházakból, gazdasági épületekkel együtt. 

19 Kurialista, részint kézi, részint igás marhávali napszámaik. 

megállapitva. 
V í I d : 

A szóbeli árverés [megkezdéseig bepecsételt bélye
gzett és a kikiál- ege ál éls. 

tási árnak 10%-át készpénzben mint bánatpénzt magokban tartalmazó, 

irásbeli ajánlatok is elfogadtatnak. 

lősége irodájában Naszódon kaphatók. 
; 

Az oskola- és ösztöndijalap kezelő bizottságnak Naszódon 1878-diki 

november 24-kén tartott üléséből. 

Szerkezete nagyon egyszerű. A készülék könnyen forgatható hen- 

geralaku részébe, mely végig réslyukakka! van ellatva, s egy fa talpra hirré tétetsk, hogy tömg-gondnok ügyvéd dr. Weisz Józsefnek 1878. no- 

vember 9-én 12,023. sz. a, beadott kérvénye folytán kolozsvári arany- és 

ezüst ékszerész Reichberg Lőrincz csödtömeg
éhez tartozó arany-ezüst ne- 

műek és bolti felszerelvényeknek nyilvános árverezése elrendeltetvén, az 

árverés megtartására I878. december-hó
 19-én és követ- 

kező napokra reggeli 9 órától ke
zdve, itten Kolozsvártt 1 

közadósnak a főtéren levő bolt ihelyiségében kitűzetik. 

Ezen árverésre menni szándékozók oly meg
jegyzéssel idéztetnek, hogy 

az eladandó portéka szükség esetér
e - becsáron alól is a legtöbbet igérő- 

nek, készpénz fizetés mellett el fog adatni. 

A kolozsvári kir. törvényszéknek 1878. december-hó 5-kén tartott 

üléséből. 
BIRÓ PÁL, elnök. BENKŐ JÓZSEF. 

van alkalmazva, különféle komikus képeket teszünk be, melyek, miután 

a hengert forgásba hoztuk, megelevenedve tárulnak szemeink elé. 

Többek közt látjuk, a mint egy szemfényvesztő 10-16 golyót 

A kolozsvári kir. törvényszék mint csőödbiróság részéről ezen
nel köz- 

Vörösmarty életrajza. 
Irta GYULAI PÁL. Masodik javitott kiadás Vörösmarty arczképével. 

Ára 2 forint. 
dobálva ritka ügyességgel játszik; a mint a mézet lopó medvét a méhek 

korüldongják, az érdekes utazást a holdba, a kifárasztó néger munkát, 

az emberevőt tánczoló kutyájával, a steeple chaset stb. stb. 

E kedves játékszert, mely egyszersmind természettani 

taneszköznek is tekinthető, nem csak a szülék, hanem a t. 
tanitó és nevelő urak szives figyelmébe is ajánljuk. 

A képekkel ellátott készülék ára 4 frt. Vidékre csoma- 

golással együtt 4 trt 30 kr. 

Olcsó könyvtár. 
Uj füzetek. 

Dayka Gábor költeményei. ; . . 20 kr 

Kazinczy Ferencz. Bácsmegyeinek gyötrelmei . 30 kr. 

Gógol Miklós. Bulyba Tárász. Beszély. Oroszból forditotta 

Almhsi László ::....30k. 
Kisfaludy Károly. Irene. Szomorujáték 5 felvonásban. 30 kr. 

Zilinszky Mihály. Kupellky János . . 20 kr. 

Körner Tivedar, Zrinyi. Szomorujáték 5 felvonásban. 
Németből forditotta Szemere Pál. Körner Zrinyijéről 

Kapható: 

steim Jámnos 
könyv- és zeneműkereskedésében 

Kolozsvárt. birálat. Irta Köl F 

...................... irálat. Irta Kölcsey Ferencz .....40k 
* Csokonay Vttéz M. Ódák. Két könyvben. (1794-1804) 20 kr. 

(26) (21-) Andersen. Regék és mesék. Forditotta Milesz Béla . 30 kr. 

Rumburgi szöveteket, A magyar büntetőtörvény a büntettekről és vétségekről 

(kezossággal, hogy valódi 1an-vásznak) 
Irta HUSZTHY REDIVIVUS. Ára 80 kr. 

. A ma irá ód. 
legszebb nyári fehéritéssel, gyar irásmód 

mollinos-okat és domestic okat, durvák és fehéritettek, 
Az irásmű szerkesztésének és előadásának általános szabályai. Polgári 

fehérczérnavászont, vizlepedőt, callicot, fehér cot- 
iskolák számára és magán használatra. 

Irta UDVARHELYI GYULA. Ára 1 frt 60 kr. 

tenokat, oreast, czérnavászont, csinvatot, lepedő- 

vászont varrás nélkü, Oxfording elméket és 

ÉHFFOVOMAT ée Az összes tudományok encziklopédiája. 

ajánl legjutányosabb gyári árban 

ELSŐ KŐTET. A - Asuncion. 

TEUTSCN B. J. Segesvártt. 

Tartós és csinos vászonkötésben. Ára 4 frt. 

Külmegrendelések az ár utánvéte mellett gyorsan teljesittet- 

Népszinházi műsorozat. 

nek- m Tömegesebb megrendelések bérmen- 

Utolsó hét! 

lesz 

Már Deczember 14-Mém mán. 

magyar dijsorsjegyeknek. 
Xgérvények 8 fri és a bélyeg.

 
g" Főönyeremény * 

egz d.dodod a 
i878. januaár 2-kán lesz a legközelebbi huzása a 

hitel és bécsi igérvényeknek. 
4 frt 50 és bélyeg II 2 frt és bélyeg 

a kettő együtt csak 6G frt és bélyeg, 

főnyeremény A00,000 frt 

Eszeei A MERCUR ilkelet 
kiadóhivatalának váltóüzlete. (1-83) A magyar népszinházban énekelt és szövegezett dalok gyüjteménye 

Zongorára Rabonbán Gyulától. uo
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e ey tes vaspályaszálliítás kedvezményét élvezik. A ripacsos Pista dolmánya. 

' ..... , 

: . 

Van szerencsém at. közönséget értesiteni, hogy Teljes Karácsonfa üisziim ény Eredeti énekes népszinmű 3 felvonásban. Irta RÁKOSI JENŐ. 

e. . 4 
- i 

É ügyvédi ir démat . (468) (az idén pompáson összeállitva) (2-3) Tar ta lma: 

Kolozsvártt, bel-középutcza 3 sz. a. megnyi- jotigés tubm ettts esnk t. é. ikoralttebi Ide várom, oda várom, lakodalom lesz Édes apám, édes anyám, adják nekem 

: tot am. Zábulik László, köz- es váltóügyvéd. 
nak egyaránt megfelel, kezétk disz y 2 vas sebbogyerty G na yáron- . azt a kis lányi. 

j0 varázs gyertya egyszerrő gyul felmeglepül, y gyerte gyüjteni. - Kaszás csillag jár az égen. 

10 gyertyatartó nikkeliből. ; Reggel esik le a harmat. Zsuzska lelkem csak egy szóra. 

.... 20 teliasagyertn sagtalan ág 
vi várom, várom nem jön az én Cziíra szíröm szegre ván akasztva. 

- ar lán tő. párom. Hallod-e rózsám, hallod-e? 
ömb-bonb ; ) 

, . / 1 i reb konboriére gyitt, vilégtésr Lányok, lányok, keresztesi lányok. Egy, kettő, három négy. 

aracsonyli Ja e szere 30 alsés a ft gy0re benggatksíra Hajáu az én nevem, édes a kenyerem. Ha meghalok, csillag leszen belölem. 

bb raktá * zanybrilláns téry boltennjéte a hajamat én befonám. Nagy pénteken mossa holló a fiát. 

legnagyo raktára. aatasto lee golyóreflector és átlátszó dió. rszáguton masiroznak. Kis szekeres, nagy szekeres. 

eze vul i martés immár sáreik 0 krajezá 
legnjahl jütőkszoreit bármely Korl filk ős lg

ányok számára E 163 darab göngyöléssel együtt csak 3 frt., kétszeres mennyiség S írt 6O kr. 
a 90 krajczár. 

; Fsenkivül 1 aser ahiane bültbiyükkel és iskolásat 80, k orangutáng, mosgó 30, 

legolcsóbb ára ; kivánatra bé kül- r, rahns új chinai bohócz-szin sok alakkal kellékkel 1 frt 60 kr., ja- 
; i 

t,ma elet kés áckeltt uzgy sérad harmada eeztesetkl vitott laterna magica kép-gyajdmínyei egyszerü 1, ő t. legánomabb Ugyanott régibb, vagy használt könyvek ujakért 
,7, s rt. 1 z , 

ERUÜNNER K. Budapost, vácziutcza Csak WIETE-nél Bécs, Kürntnerstrasse 69. becseréltetnek, vagy kedvező feltételek mellett 

. szám. készpénzküldés, vagy utánvét mellett. - Ismét elárusitóknak árkedvezmény, ; 
Távirdacsim: WITTE, Bécs. a átvétetnek. 

Nyomatott Steia jános m. k. egyetemi nyomdásznál az er. ref. tanoda bettivel Kolozsvárt. 
.


